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महसूल व वन िवभाग 

मादाम कामा मागर्, हुतात्मा राजगुरु चौक, मंतर्ालय 
मंुबई 400 032, िदनांक 24 िडसȂबर, 2020. 

अिधसूचना 
भारतीय वन अिधिनयम, 1927. 

कर्मांक एफएलडी-33/2020/Ģ.कर्.24/फ-3.—भारतीय वन अिधिनयम, 1927 (1927 चा 16) च्या कलम 4 अन्वये Ģदान 
केलेÊया अिधकारांचा वापर करुन, महाराÍटर् शासन याËदारे वधार् िजÊǩातील वधार्, समदुर्परू, सेलू,  आवीर् व आÍटी तालुक्यातील 
सोबतच्या अनसुिूचत िविर्निदÍट केलेली जमीन राखीव वने Çहणनू Îथािपत करण्याबाबत ĢÎतािवत असÊयाचे घोिषत करीत आहे. 

अनसुचूी 
िजÊहा : वधार् 

अ.
कर्. 

तालकुा गावाचे नाव सËहȃ नं./ 
गट नं. 

एकूण के्षतर् 
(हे.) 

चत:ुिसमा 

पवूर् पिÌचम उǄर दिक्षण 
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

1 वधार् वडद 333 2.65 332 नदी 438,330 334 

2 समदुर्परू घोरपड 133 2.85 उंदीरगाव गाव 
हǈ 

132 132 132 

3 सेलु सकुळी 
(Îटेशन) 

70/1 4.60 नाला, 71,72 76,77,78,
84,85 

73,74 नदी 

70/2 9.50 

िंचचोली 4 16.48 केळझर गाव 
हǈ 

नाला 5,6,7 कोÊही गाव 
हǈ 

भाग चार-अ—127-1 
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अ.
कर्. 

तालकुा गावाचे नाव सËहȃ नं./ 
गट नं. 

एकूण के्षतर् 
(हे.) 

चत:ुिसमा 

पवूर् पिÌचम उǄर दिक्षण 
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

4 आवीर् वनारकंुड 25/2 7.31 24 28,26 28 19,22 

5 आÍटी िपलापरु 70/2 0.76 40 27 26 38 

38/2 3.36 39,40 71 27,70 39,71 

39/1 1.50 40 38 40 71 

30/1ख 6.74 29, नाला सबुदा गाव 
हǈ 

29 31 

31/1,2,3,
4 ख 

1.15 30 30 30 32,32 

2/1क 2.23 60 सबुदा गाव 
हǈ 

60 30,55 

िपपला 48/1 1.62 पाण्या खाली पाण्याखाली पाण्याखाली पाण्याखाली 

39-40/2 
ख, 31/6 

ख 

2.07 

41/2 3.66 

132/3 2.04 

सावंगा 86-87-
97/9 ख 

0.17 

84/1 0.77 

127-
128-
140-

141/5 

1.08 

69-70/6 1.01 

उमरखेडा 21/3 0.44 

6/1 ख 0.40 

6/2 ग 0.64 

11/2 ख, 
11/4 ख 

1.89 

19/2 ख 0.27 

वडाळा 70/5 ख 0.40 

20/2 ग 0.09 

34/1 ख 0.22 
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अ.
कर्. 

तालकुा गावाचे नाव सËहȃ नं./ 
गट नं. 

एकूण के्षतर् 
(हे.) 

चत:ुिसमा 

पवूर् पिÌचम उǄर दिक्षण 
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

12/2 ज 0.15 

43/1 ख 0.27 

43/2 ख 0.18 

71/2 1.05 

73/2 ख 0.03 

11/2 0.74 

19/1 ख 0.07 

12/1 च 0.07 

9/1 ख 0.08 

25/2, 
29/2 

0.45 

24/3 0.25 

39/2 1.63 

6/2 0.33 

23/3 0.21 

5/2 1.10 

12/2 छ 0.19 

12/1 ग 0.07 

12/1 ख 0.19 

   एकूण 82.96     
 

 

2. उक्त जमीनीस िंकवा त्यावर असलेÊया कोणत्याही किथत अिधकाऱ्यांच्या बाबतीत चौकशी करण्याकिरता आिण त्या 
अिधकारांचे Îवरुप व ËयाÃती िनधार्िरत करण्याकिरता याच कलमाच्या खंड (क) अन्वये वन जमाबंदी अिधकारी, नागपरू यांची वन 
जमाबंदी अिधकारी Çहणनू िनयकु्ती करीत आहेत. 

3. उक्त अिधिनयमाच्या कलम 17 अन्वये महाराÍटर् शासन याËदारे कलम े11,12,15 व 16 अन्वये वन जमाबंदी अिधकाऱ्याने 
िदलेÊया कोणत्याही आदेशांवर करण्यात आलेÊया सनुावणी करण्याकिरता िजÊहािधकारी, वधार् यांची िनयकु्ती करीत आहे.  
 

महाराÍटर्ाचे राज्यपाल यांच्या आदेशानसुार व नावाने, 
 

अरिंवद आपटे, 
मखु्य वनसंरक्षक (मतंर्ालय).  

  

भाग चार-अ—127-1अ 
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REVENUE AND FOREST DEPARTMENT 

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk 

Mantralay, Mumbai 400 032, Dated 24th  December, 2020. 

 

NOTIFICATION 

 

INDIAN FOREST ACT, 1927. 

No. FLD-12/2020/C.R.24/F-3.—In exercise of the powers conferred by section-20 of the Indian Forest Act, 
1927 (XVI of 1927), the Government of Maharashtra is pleased to declare that it is proposed to constitute the land 
in the Wardha, Samudrapur, Seloo, Arvi & Ashti Taluka of the Wardha District, specified in the schedule 
hereto annexed, to be Reserved Forest. 

Schedule 

Taluka: Wardha 

Sr. 
No. 

Taluka Village S.No./ 
Gut.No

. 

Area 
(Hr.) 

BOUNDRIES 

East West North South 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

1 Wardha Wadad 333 2.65 332 River 438,330 334 

2 Samudrapur Ghorpad 133 2.85 V. B. of 
Undirgaon 

132 132 132 

3 Seloo Sukali 
Station 

70/1 4.60 Nala, 71,72 76,77,78,
84,85 

73,74 River 

70/2 9.50 

Chincholi 4 16.48 V. B. of 
Kelzar 

Nala 5,6,7 V.B. of Kolhi 

4 Arvi Wanarkund 25/2 7.31 24 28,26 28 19,22 

5 Ashti Pilapur 70/2 0.76 40 27 26 38 

38/2 3.36 39,40 71 27,70 39,71 

39/1 1.50 40 38 40 71 

30/1Kh 6.74 29, Nala V.B. of 
Subda 

29 31 

31/1,2,
3,4 Kh 

1.15 30 30 30 32,32 

2/1K 2.23 60 V.B. of 
Subda 

60 30,55 

Pipla 48/1 1.62 Under Water Under 
Water 

Under Water Under Water 

39-
40/2Kh
, 31/6 
Kh 

2.07 

41/2 3.66 

132/3 2.04 

Sawanga 86-87-
97/9 
Kh 

0.17 

84/1 0.77 

127- 1.08 
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Sr. 
No. 

Taluka Village S.No./ 
Gut.No

. 

Area 
(Hr.) 

BOUNDRIES 

East West North South 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

128-
140-
141/5 

69-
70/6 

1.01 

Umarkheda 21/3 0.44 

6/1 Kh 0.40 

6/2 G 0.64 

11/2 
Kh,11/
4 Kh 

1.89 

19/2 
Kh 

0.27 

Wadala 70/5 
Kh 

0.40 

20/2 G 0.09 

34/1 
Kh 

0.22 

12/2 J 0.15 

43/1 
Kh 

0.27 

43/2 
Kh 

0.18 

71/2 1.05 

73/2 
Kh 

0.03 

11/2 0.74 

19/1 
Kh 

0.07 

12/1 
Ch 

0.07 

9/1 Kh 0.08 

25/2, 

29/2 

0.45 

24/3 0.25 

39/2 1.63 

6/2 0.33 

23/3 0.21 

5/2 1.10 

12/2 
Chh 

0.19 

12/1 G 0.07 
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Sr. 
No. 

Taluka Village S.No./ 
Gut.No

. 

Area 
(Hr.) 

BOUNDRIES 

East West North South 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

12/1 
Kh 

0.19 

   Total 82.96     

 

2. Forest Settlement Officer, Nagpur is hereby appointed, under clause ( c ) of the same section, to be 
Forest Settlement Officer to enquire into and determine the existence, nature and extent of any rights alleged to 
exist in favor of any person in or over this land. 
 

3. Under section 17 of the said Act the Government of Maharashtra is also pleased to appoint the Collector 
of Wardha District to hear appeals from any orders passed by the said Forest Settlement Officer under section 
11,12,15 & 16 of the said Act. 

 

 

By order and in the name of the Governor of Maharashtra, 

 

 

 

ARVIND APTE, 

Chief Conservator of Forests (Mantralaya). 
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महसलू व वन िवभाग 

मादाम कामा मागर्, हुतात्मा राजगरुु चौक, मंतर्ालय 
मुंबई- 400 032, िदनांक 24 िडसȂबर, 2020. 

अिधसचूना 
भारतीय वन अिधिनयम, 1927. 
 कर्मांक एफएलडी-13/2020/Ģ.कर्.29/फ-3.—भारतीय वन अिधिनयम, 1927 (1927 चा 16) च्या कलम 4 अन्वये 
Ģदान केलेÊया अिधकारांचा वापर करुन महाराÍटर् शासन याǎारे रायगड िजÊǩातील माणगाव/तळा तालुक्यातील सोबतच्या 
अनसुिूचत िविर्निदÍट केलेले के्षतर् या अिधसचूना शासकीय राजपतर्ात Ģिसǉ झाÊयाच्या िदनांकापासनू राखीव वने Çहणनू घोिषत 
करीत आहे. 

अनसुचूी 
तालकुा  माणगांव, िजÊहा रायगड 

अ. 
कर्. 

गावाचे नाव सËहȃनं./
गट नं 

एकूण के्षतर् 
(हे) 

चत:ुिसमा 
उǄर पवूर् दिक्षण पिÌचम 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
1 मगुवली 58 2.730 सं.कर्. 75, 55 सं.कर्. 57 मौजे तळेगाव िशव सं.कर्. 59, 60 

31 8.200 सं.कर्. 20, 21, 
115, 23 

सं.कर्. 104, मौजे 
हातकेली िशव 

मौजे हातकेली 
िशव 

सं.कर्. 30, 33 

2 सांगी 70/अ 9.540 मौजे येरद िशव, 
सं.कर्. 36, 37, 
65, 64 

सं.कर्. 30, 31 सं.कर्. 69, 35, 
34, 70ब, 67,  
मौजे िशरवलीची 
िशव 

काळ नदी 

3 सणसवाडी 
(जनुा िवळे) 

38 
(जनुा 
सं.कर्. 
302) 

30.100 सं.कर्. 36 (जनुा 
सं.कर्. 301) 

मौजे ताÇहाणेची 
िशव 

मौजे उंबडीर् िशव सं.कर्. 32 (जनुा 
सं.कर्.  305), 
सं.कर्. 24 (जनुा 
सं.कर्. 304), 
सं.कर्. 29 (जनुा 
सं.कर्. 303) 

4 खडीर् खदुर् 140 12.490 सं.कर्. 126, 104 सं.कर्. 2, 11, 
100 

राखीव वन सं.कर्. 19, 107, 
16, 14, 139, 
106, 12, 1 

5 िंवचवली 45/ 
149 पै. 

4.380 मौजे नादाव िशव सं.कर्. 262 सं.कर्. 236 ते 
240 

खाडी 

149 पै. मौजे नादाव िशव खाडी, गट नं. 227 
ते 230, 231, 226, 
150 ते 154, 
158, 159 

गट नं. 112, 113 गट नं. 145, 148, 
116, 115 

6 न्हावे 110 26.05 सं.कर्. 109 मौजे रेफेलीची 
िशव 

मौजे लोणा-याची 
िशव 

मौजे उसरघर िशव 

7 खडकोली 11 2.390 नाला, सं.कर्. 17 सं.कर्. 12, 13, 
61 

सं.कर्. 63, 64 सं.कर्. 9, 10 

23 4.940 नाला संरिक्षत वन, 
सं.कर्. 24, 48, 
49, 53 

सं.कर्. 21, 54, 
55 

सं.कर्. 18, 103 
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24 2.830 मौजे वाघोसे िशव सं.कर्. 26, 27 सं.कर्. 45, 46 राखीव वन सं.कर्. 
23 

72 1.110 सं.कर्. 69, 71 राखीव वन सं.कर्. 77 सं.कर्. 73 
8 होडगांव 170 18.490 संरिक्षत वन 

सं.कर्. 171 
मौजे ताÇहाण्याची 
िशव 

सं.कर्. 169, 44 कळकिवहीरा नदी 

171 14.760 मौजे गांगवलीची 
िशव 

मौजे गांगवलीची 
िशव 

संरिक्षत वन सं.कर्. 
170, 
कळकिवहीरा नदी 

कळकिवहीरा नदी 

215 34.100 काळ नदी सं.कर्. 172, 36, 
37 

सं.कर्. 206, 270, 
209, 214 

मौजे भादाव िशव 

221 10.220 मौजे भादाव 
िशव,  स.कर्. 
214 

सं.कर्. 26, 271, 
213 

मौजे ढालघ व 
जावली िशव 

मौजे िंवचवली िशव 

9 कोिंशबळे तफȃ  
तळे 

98 11.250 सं.कर्. 97 मौजे ितलȗडयाची 
िशव 

मौजे ितलȗडयाची 
िशव 

मौजे वारक िशव, 
सं.कर्.  97 

10 ितलोरे 101 2.890 सं.कर्. 47 सं.कर्. 102, 103 स.कर् 49, 107, 
110 

सं.कर्. 48 

106 3.040 सं.कर्. 51, 52, 
54, 55 

सं.कर्. 50 मौजे साÊयाची 
िशव 

सं.कर्. 56, 75 

11 वडघर तफȃ  
गोरेगांव 

25 4.070 सं.कर्. 26 सं.कर्. 26, मौजे 
िंचचवली िशव 

मौजे िंचचवली 
िशव 

मौजे वडगाव िशव 

12 बोरीवली 88 8.390 सं.कर्. 87 नदी सं.कर्. 99 सं.कर्. 89, 90 
13 चाच 89 7.770 सं.कर्. 88 मौजे मांजरुण्याची 

िशव 
मौजे सशीदवाडी 
िशव 

सं.कर्. 88, 34 

14 आडघर 25/1 3.190 सं.कर्. 18, 26, 
24, 2,  गावठाण 

राखीव वन राखीव वन राखीव वन 

15 वांजळोशी 27 2.230 सं.कर्. 26 सं.कर्. 26, 41, 
19 

सं.कर्. 26 सं.कर्. 26 

29 1.060 सं.कर्. 26 सं.कर्. 28 सं.कर्. 28 सं.कर्. 20 
  एकूण 226.22     

2. उक्त जमीनीस िंकवा त्यावर असलेÊया कोणत्याही Ëयक्तीच्या किथत अिधकारांच्या बाबतीत चौकशी करण्याकिरता आिण त्या 
अिधकारांचे, Îवरुप व ËयाÃती िनधार्िरत करण्याकिरता याच कलमाच्या खंड (क) अन्वये वन जमाबंदी अिधकारी, कȗकण यांची वन जमाबंदी 
अिधकारी Çहणनू िनयकु्ती करीत आहेत. 

3. उक्त अिधिनयमाच्या कलम 17 अन्वये महाराÍटर् शासन याǎारे कलमे 11,12,15 व 16 अन्वये वन जमाबंदी अिधकाऱ्याने िदलेÊया 
कोणत्याही आदेशांवर करण्यात आलेÊया अिपलांवर सनुावणी करण्याकिरता िजÊहािधकारी, रायगड यांची िनयकु्ती करीत आहे. 

 
महाराÍटर्ाचे राज्यपाल यांच्या आदेशानसुार व नावाने, 

 
 

 अरिंवद आपटे, 
मखु्य वनसंरक्षक (मंतर्ालय) 
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REVENUE AND FOREST DEPARTMENT 

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk, 

Mantralay, Mumbai 400 032, Dated 24th  December, 2020. 

NOTIFICATION 

INDIAN FOREST ACT, 1927. 

 “No. FLD-13/2020/C.R.29/F-3.—In exercise of the powers conferred by section-4 of the Indian Forest 
Act, 1927 (XVI of 1927), the Government of Maharashtra is pleased to declare that it is proposed to constitute the 
land in the Mangaon/Tala Taluka of the Raigad District, specified in the scheduled hereto annexed, Reserved 
Forest:- 

Schedule 

Taluka Mangaon/Tala, District Raigad 

Sr. 
No 

Village Sr. No/ 
Gut. No. 

Area (Hr) Boundaries 

North East South West 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1 Mugwali 58 2.730 S. No. 75, 55 S. No. 57 V.B. of 
Talegaon 

S. No. 59, 60 

31 8.200 S. No. 20, 21, 
115, 23 

S. No. 104, V. 
B. of Hathakali 

V. B. of 
Hathakali 

S. No. 30, 33 

2 Sangi 70/A 9.540 V. B. of 
Yeard, S. No. 
36,37,65,64 

S. No. 30,31 S. No. 
69,35,34,70B,
67, V. B. of 
Shiravali 

Kal River 

3 Sansawadi 
(Old Vile) 

38 (Old 
S. No. 
302) 

30.100 S. No. 36 
(Old S.No. 
301) 

V. B. of 
Tamahane 

V. B. of 
Umbardi 

S. No. 32 (Old 
S. No. 305),  
S. No. 24 (Old 
S. No. 304),  
S. No. 29 (Old 
S. No. 303) 

4 Khardi Kh 140 12.490 S. No. 126, 
104 

S. No. 
2,11,100 

Reserved 
Forest 

S. No. 19, 107,
16,14,139, 
106,12,1 

5 Vinchwali 45/149 
Pt. 

4.380 V.B. of 
Nadav 

S. No. 262 S. No. 236 to 
240 

Khadi 

149 Pt. V. B. of 
Nadav 

Khadi, Gut. 
No. 227 to 
230, 231, 226, 
150 to 154, 
158, 159 

Gut. No. 112, 
113 

Gut. No. 145, 
148, 116, 115 

6 Nhave 110 26.05 S. No. 109 V. B. of 
Rephali 

V. B. of 
Lonere 

V. B. of 
Usharghar 

7 Khadkoli 11 2.390 Nala, S.No. 
17 

S. No. 
12,13,61 

S.No. 63,64 S.No. 9,10 

23 4.940 Nala Protected 
Forest, S.No. 
24,48,49,53 

S.No. 
21,54,55 

S. No. 18,103 

24 2.830 V.B. of 
Vaghose 

S. No. 26,27 S. No. 45,46 Protected Forest 
S. No. 23 

भाग चार-अ—127-2 
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72 1.110 S.No. 69,71 Reserve Forest S. No. 77 S.No. 73 

8 Hodgaon 170 18.490 Protected 
Forest S. No. 
171 

V.B. of 
Tamahane 

S. No. 169, 
44 

Kalakvihira 

171 14.760 V. B. of 
Gangavali 

V. B. of 
Gangavali 

Protected 
Forest S. No. 
170, 
Kalkavihira 
River 

Kalkavihira 
River 

215 34.100 Kal River S. No. 172, 36, 
37 

S. No. 206, 
270, 209, 214 

V. B. of 
Bhadav 

221 10.220 V. B. of 
Bhadav 

S. No. 26, 271, 
213 

V. B. of 
Dalghar & 
Javali 

V. B. of 
Vinchavali 

9 Koshinbale 
Tarf Tale 

98 11.250 S.No. 97 V.B. of 
Tilonde 

V.B. of 
Tilonde 

V. B. of 
Varak, S. No. 
97 

10 Tilore 101 2.890 S.No.47 S.No. 102,103 S. No. 49, 
107, 110 

S. No. 48 

106 3.040 S.No. 
51,52,54,55 

S.No. 50 V.B. of Sale S.No. 56,75 

11 Vadghar 
Tarf 
goregaon 

25 4.070 S.No. 26 S.No. 26, V.B. 
of Chinchavali 

V.B. of 
Chinchavali 

V. B. of 
Vadgaon 

12 Borivali 88 8.390 S.No.87 River S.No. 99 S.No. 89,90 

13 Chach 89 7.770 S.No.88 V. B. of 
Manjume 

V.B. of 
Shashiwadi 

S.No. 88,34 

14 Aadghar 25/1 3.190 S.No. 
18,26,24,2, 
Gaothan 

Reserve Forest Reserve 
Forest 

Reserve 
Forest 

15 Vanjloshi 27 2.230 S.No. 26 S.No. 26,41,19 S.No. 26 S.No. 26 

29 1.060 S.No. 26 S.No.28 S.No. 28 S.No. 20 

  Total 226.22     
 

2. Forest Settlement Officer, Konkan is hereby appointed, under clause ( c ) of the same section, to be 
Forest Settlement Officer to enquire into and determine the existence, nature and extent of any rights alleged to 
exist in favour of any person in or over this land. 

3. Under section 17 of the said Act the Government of Maharashtra is also pleased to appoint the Collector 
of Raigad District to hear appeals from any orders passed by the said Forest Settlement Officer under sections 
11, 12, 15 and 16 of the said Act. 

 

By order and in the name of the Governor of Maharashtra, 

 

 

ARVIND APTE, 

Chief Conservator of Forests (Mantralaya). 
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महसलू व वन िवभाग 

मादाम कामा मागर्, हुतात्मा राजगरुु चौक, मंतर्ालय 
मुंबई- 400 032, िदनांक 24 िडसȂबर 2020. 

 

अिधसचूना 
 

भारतीय वन अिधिनयम, 1927. 
 कर्मांक एफएलडी-33/2020/Ģ.कर्.26/फ-3.—भारतीय वन अिधिनयम, 1927 (1927 चा 16) च्या कलम 4 अन्वये 
Ģदान केलेÊया अिधकारांचा वापर करून, महाराÍटर् शासन याǎारे चंदर्परू िजÊǩातील वरोरा व चंदर्परू तालुक्यातील सोबतच्या 
अनसुिूचत िविनिर्दÍट केलेली जमीन राखीव वने Çहणनू Îथािपत करण्याबाबत ĢÎतािवत असÊयाचे घोिषत करीत आहेत. 

अनसुचूी 
िजÊहा  चंदर्परू 

 

अ.
कर्. 

तालकुा गावाचे नाव सËहȃ  नं. नवीन 
सËहȃ  
नं/भुमा
पन कर्. 

एकूण के्षतर् 
(हे) 

चत:ुिसमा 

पवूर् पिÌचम उǄर दिक्षण 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

1 वरोरा भानसुिंखडी 
िरठ 

1 52 146.82       गाविसमा स.नं. 8, 9, 
21, 26, 
33, 51 

गाविसमा स.नं. 53, 
56 

9/1 56 6.53 स.नं. 52 स.नं. 16, 
21, 26 

स.नं. 52 स.नं. 69 

14 69 77.03 स.नं. 55, 
74, 75 

स.नं. 105, 
106 

स.नं. 56 स.नं. 79, 
78, 77 

 89 2.71 स.नं. 76 स.नं. 82, 
108, 104 

स.नं. 82 स.नं. 76 

28 76 74.81 गाविसमा स.नं. 71, 
72, 75, 
69, 89 

रोड गाविसमा 

2 चंदर्परू वरवट 3 223 4.23 नाला नाला वरवट गाव 
िसमा 

स.नं. 222, 
नाला 

72 296 122.46 चोरगांव गाव 
िसमा 

वरवट गाव 
िसमा 

वरवट गाव 
िसमा 

नाला 

76/1 229 1.60 स.नं. 206/1 स.नं. 228 वरवट गाव 
िसमा 

स.नं. 253 

76/8 304 36.98 चोरगाव गाव 
िसमा 

स.नं. 305, 
306, 310, 
309, 
304, 305 

चोरगावं 
गाव िसमा, 
नाला 

स.नं. 
343, 
344, 
307, 
376 

भाग चार-अ—127-2अ 
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242/2 78 124.90 वरवट गाव 
िसमा 

स.नं. 79, 
80, 83, 
85, 86, 
70, 73, 
75 

स.नं. 365, 
367, रÎता 

वरवट गाव 
िसमा 

244 297 0.44 स.नं. 296 वरवट गाव 
िसमा 

स.नं. 296 स.नं. 296 

चोरगाव 1 129 267.41 स.नं. 199 चोरगांव 
गाव िसमा 

स.नं. 22/1 चोरगाव 
गाव िसमा 

5 199 313.46 खंडाळा गाव 
िसमा 

स.नं. 129 खंडाळा 
गाव िसमा 

स.नं. 206 

 205 0.73 स.नं. 199 स.नं. 199 स.नं. 227 स.नं. 206 

8 206 51.11 चोरगाव गाव 
िसमा 

स.नं. 201, 
202, 203, 
204, 49, 
80, 57, 
55 

स.नं.  199 स.नं.  207 

23/1 22/1 213.19 स.नं. 23, 
24, 25, 
29, 30, 
256, 22, 
222, 215, 
213, 212 

वरवट गाव 
िसमा 

स.नं. 129 नाला, 
वरवट गाव 
िसमा 

52/1 16 26.23 स.नं. 268 स.नं. 17 स.नं. 62 चोरगाव 
गाव िसमा 

55 17 9.62 स.नं. 16 स.नं. 18, 
19 

रÎता चोरगाव 
गाव िसमा 

205 63 5.56 स.नं. 64, 
65 

स.नं. 60 स.नं. 112, 
111, 113, 
115 

स. नं. 62 

238/1 207 75.51 चोरगाव गाव 
िसमा  

स.नं. 261, 
260,257, 
215, 210, 
212 

स.नं. 206 रÎता 

54/1 268 20.24 स.नं. 206 स.नं. 16 स.नं. 
272, 
274, 
269 

चोरगाव 
गाव िसमा 

 62 22.21 स.नं. 65, 
68,  
गावठाण 

स.नं. 42, 
43, 52, 
53, 60 

स.नं. 63 रÎता 
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खंडाळा िरठ 1 6 1189.62 खंडाळा िरठ 
गाव िसमा 

खंडाळा 
िरठ गाव 
िसमा 

खंडाळा 
िरठ गाव 
िसमा 

खंडाळा 
िरठ गाव 
िसमा 

मामला 1/1 157 37.13 मामला गाव 
िसमा 

स.नं. 163, 
164, 162 

स.नं. 157 मामला 
गाव िसमा 38/1 

135/1 

141/1 134 0.88 स.नं. 133 मामला 
गांव िसमा 

स.नं. 135 स.नं. 84 

200/1 25 16.52 मामला गाव 
िसमा 

स.नं. 27, 
26, 20 

रÎता स.नं. 186, 
33, 34 

88/1 80 12.63 स.नं. 72, 
73, 79, 
81, 82 

मामला 
गाव िसमा 

स.नं. 83, 
82, 81, 
79 

रÎता 

वायगाव 
मोकासा 

4 38 0.35 स.नं. 39 वायगांव 
मोकसा 
गाव िसमा 

स.नं. 40 स.नं. 37 

8/1 41 1.83 स.नं. 44 स.नं. 40, 
39 

वायगांव 
मोकसा 
गाव िसमा 

स.नं. 42 

16/1 54 0.40 वायगाव 
मोकसा गाव 
िसमा 

स.नं. 55 स.नं. 53 
 

वायगाव 
मोकासा 
गाव िसमा 

27/1 अ 24 0.24 स.नं. 25 स.नं. 23, 
22 

स.नं. 22 स.नं. 82 

50/1 22 5.76 स.नं. 24, 
25, 28 

रÎता वायगाव 
मोकासा 
गाव िसमा 

रÎता 

73/1 98 3.29 स.नं. 99, 
रÎता 

वायगांव 
मोकासा 
गांव िसमा 

रÎता वायगांव 
मोकासा 
गांव िसमा 

िंनबाळा 14/1 17 9.55 िंपबाळा गाव 
िसमा 

स.नं. 9, 
13, 14 

िंनबाळा 
गांव िसमा 

स.नं. 20, 
19, 18 

59 50 6.98 स.नं. 51, 
51 

स.नं. 42, 
46 

स.नं. 49 रÎता 

62/1 49 3.27 िंनबाळा गाव 
िसमा 

स.नं. 50, 
47 

स.नं. 48, 
िंनबाळा 
गाव िसमा 

स.नं.  54, 
60 

109 200 6.66 स.नं. 214, 
228, 207 

िंनबाळा 
गाव िसमा 

रÎता स.नं. 201, 
रÎता 



14 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, Êb÷ºÉå¤É®úú 29, 2020/{ÉÉè¹É 8, ¶ÉEäò 1942 

125 185 11.30 रÎता िंनबाळा 
गाव िसमा 

स.नं. 192, 
190, 187, 
186 

स.नं. 182, 
183, 
184, 176 

165 172 3.91 स.नं. 165, 
173 

रÎता स.नं. 
175, 173 

स.नं. 171 

चक िंनबाळा 150 44 4.87 स.नं. 31 स.नं. 50 स.नं. 45 स.नं. 33 

151 45 2.56 स.नं. 101 स.नं. 46 स.नं. 98, 
100 

स.नं. 44 

152 46 5.00 स.नं. 45, 
98 

स.नं. 47 स.नं. 95 स.नं. 50 

153 47 1.95 स.नं. 46 स.नं. 94, 
48 

स.नं. 94 स.नं. 49 

154 49 5.25 स.नं. 50 स.नं. 48 स.नं. 47 स.नं. 52, 
51 

155 50 4.07 स.नं. 44 स.नं. 49 स.नं. 46 स.नं. 43 

156 43 3.69 स.नं. 33 स.नं. 51 स.नं. 50 स.नं. 42 

168 33 5.18 स.नं. 32 स.नं. 43 स.नं. 44 स.नं. 34 

126 273 4.63 स.नं. 272 स.नं. 279 स.नं. 226, 
227, 228 

स.नं. 274 

127 274 5.58 स.नं. 271 स.नं. 
278, 
276 

स.नं. 273 स.नं. 275 

128 275 6.99 स.नं. 271 स.नं. 277 स.नं. 274 चक 
िंनबाळा 
गाव िसमा 

129 276 4.93 स.नं. 275 स.नं. 283 स.नं. 277 चक 
िंनबाळा 
गाव िसमा 

130 277 5.05 स.नं. 275 स.नं. 282 स.नं. 278 स.नं. 276 

131 278 4.37 स.नं. 274 स.नं. 281 स.नं. 279 स.नं. 277 

132 279 4.43 स.नं. 273 स.नं. 280 स.नं. 225 स.नं. 278 

133 280 6.99 स.नं. 279 स.नं. 291 स.नं. 211 स.नं. 281 

134 281 5.36 स.नं. 278 स.नं. 290 स.नं. 280 स.नं. 282 

135 282 5.25 स.नं. 277 स.नं. 289 स.नं. 281 स.नं. 283 

136 283 5.47 स.नं. 276 स.नं. 288 स.नं. 282 चक 
िंनबाळा 
गाव िसमा 
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140 289 6.02 स.नं. 282 स.नं. 8 स.नं. 290 स.नं. 
287, 
288 

141 290 5.95 स.नं. 281 स.नं. 4, 
5, 6, 7 

स.नं. 291 स.नं. 289 

142 291 5.71 स.नं. 280 स.नं. 3, 2, 
1 

स.नं. 210 स.नं. 290 

 288 4.24 स.नं. 283 स.नं. 287 स.नं. 289 स.नं. 286 

चक वायगांव 
नं 1 

37 65 5.59 स.नं. 64 स.नं. 66, 
67 

स.नं. 60 स.नं. 69 

38 67 4.20 स.नं. 65 स.नं. 55 स.नं. 66 स.नं. 68 

39 68 4.48 स.नं. 69 स.नं. 55 स.नं. 67 रÎता 

40 73 3.38 स.नं. 75 चक 
वायगाव  1 
गाव िसमा 

नाला स.न. 74 

41 74 3.24 स.नं. 75 चक 
वायगांव 1 
गाव िसमा 

स. नं. 73 स.नं 79 

43 75 3.11 स.नं. 76 स.नं. 74, 
73 

नाला स.नं. 78 

55 82 6.76 स.नं. 73 स.नं. 81 स.नं. 77 चक 
वायगांव 1 
गाव िसमा 

56 84 3.76 स.नं. 85 स.नं. 76, 
77 

नाला स.न. 83 

57 85 5.13 स.नं. 87 स.नं. 84 नाला स.नं. 86 

58 86 6.98 स.नं. 87 स.नं. 83 स.नं. 85 चक 
वायगांव 1 
गाव िसमा 

59 87 4.16 स.नं. 88 स.नं. 85, 
86 

नाला चक 
वायगाव 1 
गाव िसमा 

60 88 5.76 स.नं. 89 स.नं. 87 नाला चक 
वायगाव 1 
गाव िसमा 

चक बोडार् 108 3 5.72 स.नं. 4 स.नं. 1, 2 स.नं. 274 स.नं. 8 

111 4 5.56 स.नं. 5, 6 स.नं. 3 स.नं. 273 स.नं. 7 

121 5 7.16 चक बोडार् 
गाव िसमा 

स.नं. 
273, 4 

स.नं. 271 स.नं. 6 
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122 6 8.30 चक बोडार् 
गांव िसमा 

स.नं. 4, 7 स.नं. 5 स.नं. 14, 
15 

110 7 6.14 स.नं. 6 स.नं. 8 स.नं. 4 स.नं. 13 

109 8 5.97 स.नं. 7 स.नं. 9, 
10 

स.नं. 3 स.नं. 12 

126 12 6.08 स.नं. 13 स.नं. 11 स.नं. 8 स.नं. 18 

125 13 5.88 स.नं. 14 स.नं. 12 स.नं. 7 स.नं. 17 

124 14 3.88 स.नं. 15 स.नं. 13 स.नं. 6 स.नं. 16 

123 15 2.57 चक बोडार् 
गाव िसमा 

स.नं. 14 स.नं. 6 स.नं. 16 

191 18 6.19 स.नं. 17 स.नं. 19 स.नं. 12 स.नं. 21 

192 21 6.16 स.नं. 22 स.नं. 20 स.नं. 18 स.नं. 29 

196 22 6.40 स.नं. 23 स.नं. 21 स.नं. 17 स.नं. 28 

197 17 6.32 स.नं. 16 स.नं. 18 स.नं. 13 स.नं. 22 

198 16 6.48 चक बोडार् 
गांव िसमा 

स.नं. 17 स.नं.  14, 
15 

स.नं. 23 

199 23 7.60 चक बोडार् 
गांव िसमा 

स.नं. 22 स.नं. 16 स.नं. 24 

220 24 7.62 चक बोडार् 
गांव िसमा 

स.नं. 28 स.नं. 23 स.नं. 25 

201 25 7.52 चक  बोडार् 
गांव िसमा 

स.नं. 27 स.नं. 24 स.नं. 26 

202 26 8.80 चक बोडार् 
गांव िसमा 

चक बोडार् 
गांव िसमा 

स.नं. 25 स.नं. 279 

203 279 4.49 चक बोडार् 
गाव िसमा 

चक बोडार् 
गांव िसमा 

स.नं. 26 चक बोडार् 
गांव िसमा 

102 253 6.16 स.नं. 252 स.नं. 254 स.नं. 251 स.नं. 259 

103 259 6.25 स.नं.260 स.नं.258 स.नं.253 स.नं.264 

104 264 6.07 स.नं.263 स.नं.256 स.नं.259 स.नं.269 

105 269 6.18 स.नं.270 स.नं.268 स.नं.64 स.नं.275 

106 275 5.93 स.नं.272 स.नं.276 स.नं.269 स.नं.274 

107 274 6.17 स.नं.273 स.नं.277 स.नं.275 स.नं. 3 

115 263 6.16 स.नं.262 स.नं.264 स.नं.260 स.नं.270 

116 260 6.07 स.नं.261 स.नं.259 स.नं.252 स.नं.263 

117 252 7.17 चक बोडार् 
गांव िसमा 

स.नं.253 चक बोडार् 
गांव िसमा 

स.नं.260 
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118 261 2.86 चक बोडार् 
गांव िसमा 

स.नं. 260, 
252 

चक बोडार् 
गांव िसमा 

स.नं. 262 

119 262 5.07 चक बोडार् 
िसमा 

स.नं. 
263,270 

स.नं. 261 स.नं.271 

120 271 6.12 चकर् बोडार् 
गांव िसमा 

स.नं. 270, 
272 

स.नं. 262 स.नं. 5 

112 273 6.40 स.नं.5 स.नं.274 स.नं.272 स.नं.4 

113 272 6.02 स.नं.271 स.नं.275 स.नं.270 स.नं.273 

114 270 6.19 स.नं. 262, 
271 

स.नं.269 स.नं.263 स.नं.272 

194 17 5.40 स.नं.25 चक बोडार् 
गांव िसमा 

स.नं.29,2
8 

चक बोडार् 
गांव िसमा 

195 28 6.32 स.नं.24 स.नं.29 स.नं. 22 स.नं.27 

193 29 5.69 स.नं.28 स.नं.30 स.नं.21 चक बोडार् 
गांव िसमा 

    एकूण 3315.26     
 

2. उक्त जमीनीस िंकवा त्यावर असलेÊया कोणत्याही किथत अिधका-यांच्या बाबतीत चौकशी करण्याकिरता आिण त्या 
अिधकारांचे Îवरुप व ËयाÃती िनधार्िरत करण्याकिरता याच कलमाच्या खंड (क) अन्वये वन जमाबंदी अिधकारी, नागपरू यांची 
वन जमाबंदी अिधकारी Çहणनू िनयकु्ती करीत आहेत. 

 

3. उक्त अिधिनयमाच्या कलम 17 अनवये महाराÍटर् शासन याËदारे कलमे 11,12,15 व 16 अन्वये वन जमाबंदी अिधका-
याने िदलेÊया कोणत्याही आदेशांवर करण्यात आलेÊया सनुावणी करण्याकिरता िजÊहािधकारी, चंदर्परू यांची िनयकु्ती करीत 
आहे.  

महाराÍटर्ाचे राज्यपाल यांच्या आदेशानसुार व नावाने, 
 

अरिंवद आपटे, 
मखु्य वनसंरक्षक (मंतर्ालय).  

भाग चार-अ—127-3 
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REVENUE AND FOREST DEPARTMENT 

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk 

Mantralay, Mumbai 400 032, Dated 24th  December, 2020. 

NOTIFICATION 

INDIAN FOREST ACT, 1927. 

 “No. FLD-12/2020/C.R.26/F-3.— In exercise of the powers conferred by section-20 of the Indian Forest 
Act, 1927 (XVI of 1927), the Government of Maharashtra is pleased to declare that it is proposed to constitute the 
land in the Warora & Chandrapur Taluka of the Chandrapur District , specified in the schedule hereto 
annexed, to be Reserved Forest. 

Schedule 

Taluka Chandrapur 
 

Sr. 
No 

Taluka Village Sr. 
No 

Gut. 
No. 

Area Boundaries 

East West North South 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

1 Warora Bhanuskhinddi 
Rith 

1 52 146.82 Village 
Boundary 

S.No. 8, 9, 
21, 26, 33, 
51 

Village 
Boundary 

S.No. 53, 
56 

9/1 56 6.53 S.N. 52 S.N. 16, 
21, 26 

S.N. 52 S.N. 69 

14 69 77.03 S.N. 55, 
74, 75 

S.N. 105, 
106 

S.N. 56 S.N. 79, 
78, 77 

 89 2.71 S.N. 76 S.N. 82, 
108, 104 

S.N. 82 S.N. 76 

28 76 74.81 Village 
Boundary 

S.N. 71, 
72, 75, 69, 
89 

Road Village 
Boundary 

2 Chandrpur Warwat 3 223 4.23 Nala Nala V.B. of 
Warwat 

S.N. 222, 
Nala 

 72 296 122.46 V.B. of 
Chorgaon 

V. B. of 
Warwat 

V B of 
Warwat 

Nala 

 76/1 229 1.60 S.No. 
206/1 

S.N. 228 V B of 
Warvat 

S.N.  

253 

 76/8 304 36.98 V B of 
Chorgaon 

S.N. 305, 
306, 310, 
309, 304, 
305 

V B of 
Chorgaon
, Nala 

S.N. 343, 
344, 307, 
376 

 242/2 
K 

78 124.90 V B of 
Warvat 

 

 

S.N. 79, 
80, 83, 85, 
86, 70, 73, 
75 

S.N. 365, 
367,  
Road 

VB of 
Warvat 

 244 297 0.44 S.N. 296 V B of 
Warvat 

S.N. 296 S.N. 296 

Chorgaon 1 129 267.41 S.N. 199 V B of 
Chorgaon 

S.N. 22/1 V B of 
Chorgaon 

 5 199 313.46 V B of 
Khandala 

S.N. 129 V B of 
Khandala 

S.N. 206 

  205 0.73 S.N. 199 S.N. 199 S.N. 227 S.N. 206 
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 8 206 51.11 V B of 

Chorgaon 
S.N. 201, 
202, 203, 
204, 49, 
80, 57, 55 

S.N. 199 S.N. 207 

 23/1 22/1 213.19 S.N. 23, 
24, 25, 29, 
30, 256, 
22, 222, 
215, 213, 
212 

V B of 
Warvat 

S.N. 129 Nala  

 52/1 16 26.23 S.N. 268 S.N. 17 S.N. 62 V B of  
Chorgaon 

 55 17 9.62 S.N. 16 S.N. 18, 
19 

Road V B of 
Chorgaon 

 205 63 5.56 S.N. 64, 65 S.N. 60 S.N. 112, 
111, 113, 
115 

S.No. 62 

 238/1 207 75.51 V B of 
Chorgaon 

S.N. 261, 
260, 257, 
215, 210, 
212 

S.N. 206 Road 

 54/1 268 20.24 S.N. 206 S.N. 16 S.N. 272, 
274, 269 

V B of 
Chorgaon 

  62 22.21 S.N. 65, 
68, 
Gaothan 

S.N. 42, 
43, 52, 53, 
60 

S.N. 63 Road 

Khandala Rith 1 6 1189.62 V B of 
Khandala 
Rith 

V B of 
Khandala 
Rith 

V B of 
Khandala 
Rith 

V B of 
Khandala 
Rith 

Mamala 1/1 157 37.13 V B of 
Mamala 

S.No. 163, 
164, 162 

S.No. 157 V B of 
Mamala 

 38/1 

 135/1 

 141/1 134 0.88 S.N. 133 V B of 
Mamala 

S.No. 135 S.N. 84 

 200/1 25 16.52 V B of 
Mamala 

S.N. 27, 
26, 20 

Road S.N. 186, 
33, 34 

 88/1 80 12.63 S.N. 72, 
73, 79, 81, 
82 

V B of 
Mamala 

S.N. 83, 
82, 81, 79 

Road 

Waigaon 
Mokasa 

4 38 0.35 39 V B of 
Waigaon 
Mokasa 

S.N. 40 S.N. 37 

 8/1 41 1.83 S.N. 44 S.N. 40, 
39 

V B of 
Waigaon 
Mokasa 

S.N. 42 

 16/1 54 0.40 V B of 
Waigaon 
Mokasa 

S.N. 55 S.N. 53 

 

V B of 
Waigaon 
Mokasa 

 27/1 
A 

24 0.24 S.N. 25 S.N. 23,  
22 

S.N. 22 S.N. 82 

 50/1 22 5.76 S.N. 24, Road V B of Road 

भाग चार-अ—127-3अ 
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25, 28 Waigaon 

Mokasa 

 73/1 98 3.29 S.N. 99, 
Road 

V B of 
Waigaon 
Mokasa 

Road V B of 
Waigaon 
Mokasa 

Nimbala 14/1 17 9.55 V B of 
Nimbala 

S.N. 9, 13, 
14 

V B of 
Nimbala 

S.N. 20, 
19, 18 

 59 50 6.98 S.N. 51, 51 S.N. 42, 
46 

S.N. 49 Road 

 62/1 49 3.27 V B of 
Nimbala 

S.N. 50, 
47 

S.N. 48, 
V B of 
Nimbala 

S.N. 54, 
60 

 109 200 6.66 S.N. 214, 
228, 207 

V B of 
Nimbala 

Road S.N. 201, 
Road 

 125 185 11.30 Road V B of 
Nimbala 

S.N. 192, 
190, 187, 
186 

S.N. 182, 
183, 184, 
176 

 165 172 3.91 S.N. 165, 
173 

Road S.N. 175, 
173 

S.N. 171 

Chak Nimbala 150 44 4.87 S.N. 31 S.N. 50 S.N. 45 S.N. 33 

 151 45 2.56 S.N. 101 S.N. 46 S.N. 98, 
100 

S.N. 44 

 152 46 5.00 S.N. 45, 98 S.N. 47 S.N. 95 S.N. 50 

 153 47 1.95 S.N. 46 S.N. 94, 
48 

S.N. 94 S.N. 49 

 154 49 5.25 S.N. 50 S.N. 48 S.N. 47 S.N. 42, 
51 

 155 50 4.07 S.N. 44 S.N. 49 S.N. 46 S.N. 43 

 156 43 3.69 S.N. 33 S.N. 51 S.N. 50 S.N. 42 

 168 33 5.18 S.N. 32 S.N. 43 S.N. 44 S.N. 34 

 126 273 4.63 S.N. 272 S.N. 279 S.N. 226, 
227, 228 

S.N. 274 

 127 274 5.58 S.N. 271 S.N. 278, 
276 

S.N. 273 S.N. 275 

 128 275 6.99 S.N. 271 S.N. 277 S.N. 274 V B of 
Chak 
Nimbala 

 129 276 4.93 S.N. 275 S.N. 283 S.N. 277 V B of 
Chak 
Nimbala 

 130 277 5.05 S.N. 275 S.N. 282 S.N. 278 S.N. 276 

 131 278 4.37 S.N. 274 S.N. 281 S.N. 279 S.N. 277 

 132 279 4.43 S.N. 273 S.N. 280 S.N. 225 S.N. 278 

 133 280 6.99 S.N. 279 S.N. 291 S.N. 211 S.N. 281 

 134 281 5.36 S.N. 278 S.N. 290 S.N. 280 S.N. 282 

 135 282 5.25 S.N. 277 S.N. 289 S.N. 281 S.N. 283 

 136 283 5.47 S.N. 276 S.N. 288 S.N. 282 V B of 
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Chak 
Nimbala 

 140 289 6.02 S.N. 282 S.N. 8 S.N. 290 S.N. 287, 
288 

 141 290 5.95 S.N. 281 S.N. 4, 5, 
6, 7 

S.N. 291 S.N. 289 

 142 291 5.71 S.N. 280 S.N. 3, 2, 
1 

S.N. 210 S.N. 290 

  288 4.24 S.N. 283 S.N. 287 S.N. 289 S.N. 286 

Chak Waigaon 
No. 1 

37 65 5.59 S.N. 64 S.N. 66, 
67 

S.N. 60 S.N. 69 

 38 67 4.20 S.N. 65 S.N. 55 S.N. 66 S.N. 68 

 39 68 4.48 S.N. 69 S.N. 55 S.N. 67 Road 

 40 73 3.38 S.N. 75 V B of 
Chak 
Waigaon 
No-1 

Nala S.N. 74 

 41 74 3.24 S.N. 75 V B of 
Chak 
Waigaon 
No-1 

S.N. 73 S.N. 79 

 43 75 3.11 S.N. 76 S.N. 74, 
73 

Nala S.N. 78 

 55 82 6.76 S.N. 73 S.N. 81 S.N.77 V B of 
Chak 
Waigaon 
No-1 

 56 84 3.76 S.N. 85 S.N. 76, 
77 

Nala S.N. 83 

 57 85 5.13 S.N. 87 S.N. 84 Nala S.N. 86 

 58 86 6.98 S.N. 87 S.N. 83 S.N. 85 V B of 
Chak 
Waigaon 
No-1 

 59 87 4.16 S.N. 88 S.N. 85, 
86 

Nala V B of 
Chak 
Waigaon 
No-1 

 60 88 5.76 S.N. 89 S.N. 87 Nala V B of 
Chak 
Waigaon 
No-1 

Chak Borda 108 3 5.72 S.N. 4 S.N. 1, 2 S.N. 274 S.N. 8 

 111 4 5.56 S.N. 5, 6 S.N. 3 S.N. 273 S.N. 7 

 121 5 7.16 V B of 
Chak 
Borda 

S.N. 273, 
4 

S.N. 271 S.N. 6 

 122 6 8.30 V B of 
Chak 
Borda 

S.N. 4, 7 S.N. 5 S.N. 14, 
15 
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 110 7 6.14 S.N. 6 S.N. 8 S.N. 4 S.N. 13 

 109 8 5.97 S.N. 7 S.N. 9, 10 S.N. 3 S.N. 12 

 126 12 6.08 S.N. 13 S.N. 11 S.N. 8 S.N. 18 

 125 13 5.88 S.N. 14 S.N. 12 S.N. 7 S.N. 17 

 124 14 3.88 S.N. 15 S.N. 13 S.N. 6 S.N. 16 

 123 15 2.57 V B of 
Chak 
Borda 

S.N. 14 S.N. 6 S.N. 16 

 191 18 6.19 S.N.17 S.N.19 S.N.12 S.N.21 

 192 21 6.16 S.N.22 S.N.20 S.N.18 S.N.29 

 196 22 6.40 S.N.23 S.N.21 S.N.17 S.N.28 

 197 17 6.32 S.N.16 S.N.18 S.N.13 S.N.22 

 198 16 6.48 V B of 
Chak 
Borda 

S.N.17 S.N.14, 
15 

S.N.23 

 199 23 7.60 V B of 
Chak 
Borda 

S.N.22 S.N.16 S.N. 24 

 220 24 7.62 V B of 
Chak 
Borda 

S.N.28 S.N.23 S.N.25 

 201 25 7.52 V B of 
Chak 
Borda 

S.N.27 S.N.24 S.N.26 

 202 26 8.80 V B of 
Chak 
Borda 

V B of 
Chak 
Borda 

S.N.25 S.N.279 

 203 279 4.49 V B of 
Chak 
Borda 

V B of 
Chak 
Borda 

S.N.26 V B of 
Chak 
Borda 

 102 253 6.16 S.N.252 S.N.254 S.N.251 S.N.259 

 103 259 6.25 S.N.260 S.N.258 S.N.253 S.N.264 

 104 264 6.07 S.N.263 S.N.256 S.N.259 S.N.269 

 105 269 6.18 S.N.270 S.N.268 S.N.64 S.N.275 

 106 275 5.93 S.N. 272 S.N.276 S.N.269 S.N.274 

 107 274 6.17 S.N.273 S.N.277 S.N.275 S.N.3 

 115 263 6.16 S.N.262 S.N.264 S.N.260 S.N.270 

 116 260 6.07 S.N.261 S.N.259 S.N.252 S.N.263 

 117 252 7.17 V B of 
Chak 
Borda 

S.N.253 V B of 
Chak 
Borda 

S.N.260 

 118 261 2.86 V B of 
Chak 
Borda 

S.N. 260, 
252 

V B of 
Chak 
Borda 

S.N.262 

 119 262 5.07 V B of 
Chak 
Borda 

S.N. 263, 
270 

S.N.261 S.N.271 
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 120 271 6.12 V B of 

Chak 
Borda 

S.N. 270, 
272 

S.N.262 S.N.5 

 112 273 6.40 S.N. 5 S.N. 274 S.N.272 S.N. 4 

 113 272 6.02 S.N.271 S.N. 275 S.N. 270 S.N. 273 

 114 270 6.19 S.N.262, 
271 

S.N.269 S.N.263 S.N.272 

 194 17 5.40 S.N. 25 V B of 
Chak 
Borda 

S.N.29,28 V B of 
Chak 
Borda 

 195 28 6.32 S.N.24 S.N.29 S.N.22 S.N.27 

 193 29 5.69 S.N.28  S.N.30 S.N.21 V B of 
Chak 
Borda 

    Total 3315.26     

 

2. Forest Settlement Officer, Nagpur is hereby appointed, under clause (c) of the same section, to be 
Forest Settlement Officer to enquire into and determine the existence, nature and extent of any rights alleged to 
exist in favor of any person in or over this land. 

 

3. Under section 17 of the said Act the Government of Maharashtra is also pleased to appoint the Collector 
of Chandrapur District to hear appeals from any orders passed by the said Forest Settlement Officer under 
section 11,12,15 & 16 of the said Act. 

 

 

By order and in the name of the Governor of Maharashtra, 

 

 

ARVIND APTE, 

Chief Conservator of Forests (Mantralaya). 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



24 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, Êb÷ºÉå¤É®úú 29, 2020/{ÉÉè¹É 8, ¶ÉEäò 1942 
महसलू व वन िवभाग 

मादाम कामा मागर्, हुतात्मा राजगरुु चौक, मंतर्ालय 
मुंबई- 400 032, िदनांक 24 िडसȂबर, 2020. 

 

अिधसचूना 
 

भारतीय वन अिधिनयम, 1927. 
 कर्मांक एफएलडी-36/2020/Ģ.कर्.19/फ-3.—भारतीय वन अिधिनयम, 1927 (1927 चा 16) च्या कलम 4 अन्वये 
Ģदान केलेÊया अिधकारांचा वापर करुन, महाराÍटर् शासन याËदारे चंदर्परू िजÊहातील िचमरु तालुक्यातील सोबतच्या अनसुिूचत 
िविर्निदÍट केलेली जमीन राखीव वने Çहणनू Îथािपत करण्याबाबत ĢÎतािवत असÊयाचे घोिषत करीत आहेत. 

अनसुचूी 
तालकुा  िचमरु, िजÊहा चंदर्परू 

अ. 
कर्. 

गावाचे नाव सËहȃ  नं./गट 
नं. 

एकूण के्षतर् 
(हे.) 

चत:ूिसमा 

उǄर पवुर् दिक्षण पिÌचम 
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1 जामणी मक्ता 1 0.60 सËहȃ  कर्. 2 रÎता सËहȃ  कर्. 2 रÎता 

3 0.49 जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर्. 2 सËहȃ  कर् 2 सËहȃ  कर् 2 

4 1.53 सËहȃ  कर् 2 सËहȃ  कर् 2 सËहȃ  कर् 2 सËहȃ  कर् 2 

5 0.41 सËहȃ  कर् 137 सËहȃ  कर् 6 सËहȃ  कर् 2 सËहȃ  कर् 13 

6 1.32 सËहȃ  कर् 5 सËहȃ  कर् 7,11 सËहȃ  कर् 2 सËहȃ  कर् 12,13 

8 1.00 सËहȃ  कर् 7 सËहȃ  कर् 9 सËहȃ  कर् 2 सËहȃ  कर् 10 

9 0.92 सËहȃ  कर् 8 सËहȃ  कर् 2 सËहȃ  कर् 2 सËहȃ  कर् 10 

10 0.94 सËहȃ  कर् 11 गावठाण सËहȃ  कर् 8,9 सËहȃ  कर् 19 

11 0.32 सËहȃ  कर् 6 सËहȃ  कर् 10 सËहȃ  कर् 7 सËहȃ  कर् 12 

12 0.87 सËहȃ  कर् 13 सËहȃ  कर् 19 सËहȃ  कर् 6,11 सËहȃ  कर् 16,17 

13 0.86 सËहȃ  कर् 2 सËहȃ  कर् 6,12 सËहȃ  कर् 5,6 सËहȃ  कर् 14,15 

14 0.48 सËहȃ  कर् 2 सËहȃ  कर् 15 सËहȃ  कर् 13 सËहȃ  कर् 43 

15 0.20 सËहȃ  कर् 14 सËहȃ  कर् 16 सËहȃ  कर् 13 सËहȃ  कर् 43 

16 1.27 सËहȃ  कर् 15 सËहȃ  कर् 17,39 सËहȃ  कर् 12 सËहȃ  कर् 
42,43 

17 0.16 सËहȃ  कर् 16 सËहȃ  कर् 18 सËहȃ  कर् 12 सËहȃ  कर् 16 

18 0.28 सËहȃ  कर् 17 सËहȃ  कर् 20,22 सËहȃ  कर् 19 रÎता 

19 0.89 सËहȃ  कर् 12 गावठाण सËहȃ  कर् 10 सËहȃ  कर् 18,20 

20 0.27 सËहȃ  कर् 19 सËहȃ  कर् 21 सËहȃ  कर् 19 सËहȃ  कर् 18,22 
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21 0.19 सËहȃ  कर् 20  गावठाण सËहȃ  कर् 19 सËहȃ  कर् 22 

22 0.30 सËहȃ  कर् 18 रÎता सËहȃ  कर् 20, 21 रÎता 

23 0.16 रÎता सËहȃ  कर् 24 रÎता रÎता 

24 0.05 सËहȃ  कर् 23 सËहȃ  कर् 25 गावठाण रÎता 

25 0.05 सËहȃ  कर् 24 सËहȃ  कर् 26 गावठाण रÎता 

26 0.06 सËहȃ  कर् 25 रÎता गावठाण सËहȃ  कर् 29 

27 0.73 गावठाण सËहȃ  कर् 82 सËहȃ  कर् 132 सËहȃ  कर् 28 

28 0.48 रÎता सËहȃ  कर् 30 सËहȃ  कर् 27 सËहȃ  कर् 31 

29 0.71 सËहȃ  कर् 32 रÎता सËहȃ  कर् 26 सËहȃ  कर् 31 

32 0.38 रÎता सËहȃ  कर् 29 रÎता सËहȃ  कर् 31 

34 0.75 सËहȃ  कर् 37 सËहȃ  कर् 30 सËहȃ  कर् 33 सËहȃ  कर् 30 

35 0.43 सËहȃ  कर् 36 35 सËहȃ  कर् 37 सËहȃ  कर् 30 

36 0.55 रÎता सËहȃ  कर् 29 सËहȃ  कर् 37 सËहȃ  कर् 30 

38 0.68 सËहȃ  कर् 39 रÎता रÎता रÎता 

39 0.59 सËहȃ  कर् 16 सËहȃ  कर् 38 रÎता सËहȃ  कर् 40 

40 0.94 सËहȃ  कर् 41, 
48 

सËहȃ  कर् 38 सËहȃ  कर् 39,41 रÎता 

41 0.68 सËहȃ  कर् 44 सËहȃ  कर् 40 सËहȃ  कर् 16,42 सËहȃ  कर् 40, 
48 

42 0.25 सËहȃ  कर् 
43,44 

सËहȃ  कर् 32,42 सËहȃ  कर् 16 रÎता व सËहȃ  कर् 
41 

43 1.19 सËहȃ  कर् 2 सËहȃ  कर् 16,42 सËहȃ  कर् 14,15 सËहȃ  कर् 44 

44 1.04 सËहȃ  कर् 2 सËहȃ  कर् 
41,42 

सËहȃ  कर् 43 सËहȃ  कर् 
45,46 

45 0.54 सËहȃ  कर् 2 सËहȃ  कर् 
46,47 

सËहȃ  कर् 44 सËहȃ  कर् 47 

46 0.38 सËहȃ  कर् 45 सËहȃ  कर् 41 सËहȃ  कर् 44 सËहȃ  कर् 47 

48 0.82 सËहȃ  कर् 47 रÎता व सËहȃ  कर् 
50 

सËहȃ  कर् 41,46 सËहȃ  कर् 
49,56 

49 0.44 सËहȃ  कर् 56 सËहȃ  कर् 50 सËहȃ  कर् 48 सËहȃ  कर् 55 

50 1.51 सËहȃ  कर् 49 रÎता रÎता सËहȃ  कर् 52 

53 1.15 सËहȃ  कर् 54 रÎता सËहȃ  कर् 52 रÎता 

54 0.31 सËहȃ  कर् 55 रÎता व सËहȃ  कर् 
54 

सËहȃ  कर् 58 सËहȃ  कर् 62,63 

भाग चार-अ—127-4 
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55 2.03 सËहȃ  कर् 61 सËहȃ  कर् 54 सËहȃ  कर् 58 सËहȃ  कर् 62,63 

56 0.41 सËहȃ  कर् 58 सËहȃ  कर् 49 सËहȃ  कर् 48 सËहȃ  कर् 55 

57 0.30 सËहȃ  कर् 59/1 सËहȃ  कर् 48 सËहȃ  कर् 47 सËहȃ  कर् 58 

58 0.28 सËहȃ  कर् 59/2 सËहȃ  कर् 56 सËहȃ  कर् 57 सËहȃ  कर् 55 

59/1 0.25 सËहȃ  कर् 60 सËहȃ  कर् 57 सËहȃ  कर् 47 सËहȃ  कर् 59/2 

59/2 0.40 सËहȃ  कर् 61 सËहȃ  कर् 58 सËहȃ  कर् 59/1 सËहȃ  कर् 55 

61 0.35 जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 
55,59/2 

सËहȃ  कर् 63 सËहȃ  कर् 60 

62 0.16 सËहȃ  कर् 63 सËहȃ  कर् 63 सËहȃ  कर् 55 सËहȃ  कर् 63 

66 0.30 सËहȃ  कर् 65 सËहȃ  कर् 67 सËहȃ  कर् 65 जामणी गाव 
िसमा 

67 1.35 सËहȃ  कर् 66 सËहȃ  कर् 70 सËहȃ  कर् 68 जामणी गाव 
िसमा 

68 0.43 सËहȃ  कर् 
61,63 

सËहȃ  कर् 70 सËहȃ  कर् 67 जामणी गाव 
िसमा 

69 0.32 सËहȃ  कर् 70 सËहȃ  कर् 75 सËहȃ  कर् 80 सËहȃ  कर् 
72,73 

70 1.48 सËहȃ  कर् 67 सËहȃ  कर् 71,72 सËहȃ  कर् 67 जामणी गाव 
िसमा 

71 0.85 सËहȃ  कर् 70 सËहȃ  कर् 
73,74 

सËहȃ  कर् 72 जामणी गाव 
िसमा 

73 0.34 सËहȃ  कर् 72 सËहȃ  कर् 75 सËहȃ  कर् 69 सËहȃ  कर् 74 

74 1.14 सËहȃ  कर् 71 सËहȃ  कर् 75 सËहȃ  कर् 73 जामणी गाव 
िसमा 

75 1.59 सËहȃ  कर् 
73,74 

सËहȃ  कर् 76 सËहȃ  कर् 80 जामणी गाव 
िसमा 

76 0.71 सËहȃ  कर् 75 सËहȃ  कर् 77 सËहȃ  कर् 80 जामणी गाव 
िसमा 

77 0.66 सËहȃ  कर् 76 सËहȃ  कर् 78 सËहȃ  कर् 80 जामणी गाव 
िसमा 

78 0.66 सËहȃ  कर् 77 सËहȃ  कर् 79 सËहȃ  कर् 80 जामणी गाव 
िसमा 

79 1.81 सËहȃ  कर् 78 जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 80 जामणी गाव 
िसमा 

82 0.72 सËहȃ  कर् 27 सËहȃ  कर् 135 सËहȃ  कर् 83 सËहȃ  कर् 81 
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83 20.00 सËहȃ  कर् 132 जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 84,85 सËहȃ  कर् 82 

85 1.13 रÎता जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 86 सËहȃ  कर् 83 

86 0.66 रÎता सËहȃ  कर् 83 सËहȃ  कर् 83 सËहȃ  कर् 85 

87 0.45 सËहȃ  कर् 88 रÎता सËहȃ  कर् 93 रÎता 

88 0.57 सËहȃ  कर् 83 सËहȃ  कर् 87 सËहȃ  कर् 92 सËहȃ  कर् 84 

89 1.08 सËहȃ  कर् 132 सËहȃ  कर् 83  सËहȃ  कर् 90 सËहȃ  कर् 83 

90 0.67 सËहȃ  कर् 132 सËहȃ  कर् 83 सËहȃ  कर् 132 सËहȃ  कर् 89 

92 0.56 सËहȃ  कर् 83 सËहȃ  कर् 93 सËहȃ  कर् 91 सËहȃ  कर् 88 

93 2.58 सËहȃ  कर् 91 नाला सËहȃ  कर् 94 सËहȃ  कर् 87 

94 0.60 सËहȃ  कर् 132 जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 
95,96,97 

सËहȃ  कर् 91,93 

95 0.99 सËहȃ  कर् 96 सËहȃ  कर् 105 सËहȃ  कर् 104 सËहȃ  कर् 94 

96 0.21 सËहȃ  कर् 97 सËहȃ  कर् 95 सËहȃ  कर् 104 सËहȃ  कर् 94 

97 0.60 सËहȃ  कर्  132 सËहȃ  कर् 96 सËहȃ  कर् 101 सËहȃ  कर् 94 

98 0.40 सËहȃ  कर् 99 सËहȃ  कर् 132 सËहȃ  कर् 100 सËहȃ  कर् 94 

99 0.36 सËहȃ  कर् 100 सËहȃ  कर् 98 सËहȃ  कर् 100 सËहȃ  कर् 94 

100 1.10 सËहȃ  कर् 132 सËहȃ  कर् 99 सËहȃ  कर् 132 सËहȃ  कर् 94 

101 0.85  सËहȃ  कर् 132 सËहȃ  कर् 103 सËहȃ  कर् 102 सËहȃ  कर् 97 

102 0.86 सËहȃ  कर् 132 सËहȃ  कर् 
109,103 

सËहȃ  कर् 132 सËहȃ  कर् 101 

103 0.74 सËहȃ  कर् 101 सËहȃ  कर् 104 सËहȃ  कर् 102 सËहȃ  कर् 104 

104 1.68 सËहȃ  कर् 101 सËहȃ  कर् 
107,108 

सËहȃ  कर् 103 सËहȃ  कर् 95, 
96, 106 

105 0.16 सËहȃ  कर् 95 सËहȃ  कर् 107 सËहȃ  कर् 106 सËहȃ  कर् 95 

106 0.31 सËहȃ  कर् 105 सËहȃ  कर् 107 सËहȃ  कर् 104 सËहȃ  कर् 95 

107 1.39 सËहȃ  कर् 
104,106 

जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 108 सËहȃ  कर् 96 

108 1.34 सËहȃ  कर्  
104,109 

सËहȃ  कर् 107 सËहȃ  कर् 110 सËहȃ  कर् 107 

109 1.13 सËहȃ  कर् 102 सËहȃ  कर् 108 सËहȃ  कर् 110 सËहȃ  कर् 104 

112 0.30 सËहȃ  कर् 
111,132 

सËहȃ  कर् 113 सËहȃ  कर् 116 सËहȃ  कर् 110 

भाग चार-अ—127-4अ 



28 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, Êb÷ºÉå¤É®úú 29, 2020/{ÉÉè¹É 8, ¶ÉEäò 1942 

113 0.60 सËहȃ  कर् 112 जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 114 सËहȃ  कर् 110 

114 0.75 सËहȃ  कर् 115, 
117 

जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 118, 
119 

सËहȃ  कर् 113 

115 0.10 सËहȃ  कर् 116 सËहȃ  कर् 114 सËहȃ  कर् 117 सËहȃ  कर् 113 

116 0.10 सËहȃ  कर् 132 सËहȃ  कर् 115 सËहȃ  कर् 117 सËहȃ  कर् 112 

117 0.28 सËहȃ  कर् 132 सËहȃ  कर् 
114,118 

सËहȃ  कर् 118 सËहȃ  कर् 
115,116 

118 0.76 सËहȃ  कर् 132 सËहȃ  कर् 119 सËहȃ  कर् 130 सËहȃ  कर् 
114,117 

119 1.30 सËहȃ  कर् 118 जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 
121,129 

सËहȃ  कर् 114 

120 0.40 सËहȃ  कर् 121 जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 122 सËहȃ  कर् 119 

121 0.30 सËहȃ  कर् 129 रÎता सËहȃ  कर् 124 सËहȃ  कर् 120 

122 0.23 रÎता जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 123 सËहȃ  कर् 120 

123 0.54 सËहȃ  कर् 124 जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 124 सËहȃ  कर् 122 

125 0.18 सËहȃ  कर् 126 सËहȃ  कर् 124 जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 124 

126 0.43 जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 125 जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 127 

128 0.43 जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 124 सËहȃ  कर् 127 सËहȃ  कर् 129 

129 0.54 सËहȃ  कर् 128 सËहȃ  कर् 121 सËहȃ  कर् 124 सËहȃ  कर् 119 

130 0.30 सËहȃ  कर् 131 सËहȃ  कर् 119 सËहȃ  कर् 129 सËहȃ  कर् 118 

131 0.28 जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 130 सËहȃ  कर् 129 सËहȃ  कर् 118 

133 2.77 जामणी गाव 
िसमा 

रÎता जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 134 

134 0.12 जामणी गाव 
िसमा 

सËहȃ  कर् 133 सËहȃ  कर् 133 सËहȃ  कर् 2 

137 0.41 सËहȃ  कर् 2 सËहȃ  कर् 5 सËहȃ  कर् 2 सËहȃ  कर् 2 

  एकूण 96.25     
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2. उक्त जिमनीस िंकवा त्यावर असलेÊया कोणत्याही Ëयक्तीच्या किथत अिधकारांच्या बाबतीत चौकशी करण्याकिरता 

आिण त्या अिधकारांचे, Îवरुप व ËयाÃती िनधार्िरत करण्याकिरता याच कलमाच्या खंड (क) अन्वये वन जमाबंदी अिधकारी, 
नागपरू यांची वन जमाबंदी अिधकारी Çहणनू िनयकु्ती करीत आहेत. 

3. उक्त अिधिनयमाच्या कलम 17 अन्वये महाराÍटर् शासन याËदारे कलमे 11, 12, 15 व 16 अन्वये वन जमाबंदी  
अिधकाऱ्याने िदलेÊया कोणत्याही आदेशांवर करण्यात आलेÊया अिपलांवर सनुावणी करण्याकिरता िजÊहािधकारी, चंदर्परू यांची 
िनयकु्ती करीत आहे. 

महाराÍटर्ाचे राज्यपाल यांच्या आदेशानसुार व नावाने, 
 

अरिंवद आपटे, 
मखु्य वनसंरक्षक (मंतर्ालय). 
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REVENUE AND FOREST DEPARTMENT 

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk 

Mantralay, Mumbai 400 032, Dated 24th  December, 2020. 

 

NOTIFICATION 

INDIAN FOREST ACT, 1927. 

 “No. FLD-19/2020/C.R.19/F-3.—  In exercise of the powers conferred by section-20 of the Indian Forest 
Act, 1927 (XVI of 1927), the Government of Maharashtra is pleased to declare that it is proposed to constitute the 
land in the Chimur Taluka of the Chandrapur District, specified in the schedule hereto annexed, Reserved Forest 

Schedule 

Taluka Chimur, District Chandrapur 

 

S.R Village Sr. 
No./Gut.No. 

Area 

(Hr.) 

Boundaries 

North East South West 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1 Jamni 
Makta 

1 0.60 Sur No. 2 Road Sur No.2 Road 

3 0.49 Jamni 
village Bdy 

Sur No.2 Sur No.2 Sur No.2 

4 1.53 Sur No.2 Sur No.2 Sur No.2 Sur No.2 

5 0.41 Sur No.137 Sur No.6 Sur No.2 Sur No.13 

6 1.32 Sur No.5 Sur No.7,11 Sur No.2 Sur No.12,13 

8 1.00 Sur No.7 Sur No.9 Sur No.2 Sur No.10 

9 0.92 Sur No.8 Sur No.2 Sur No.2 Sur No.10 

10 0.94 Sur No.11 Gaothan Sur No.8,9 Sur No.19 

11 0.32 Sur No.6 Sur No.10 Sur No.7 Sur No.12 

12 0.87 Sur No.13 Sur No.19 Sur No.6,11 Sur No.16,17 

13 0.86 Sur No.2 Sur No.6,12 Sur No.5,6 Sur No.14,15 

14 0.48 Sur No.2 Sur No.15 Sur No.13 Sur No.43 

15 0.20 Sur No.14 Sur No.16 Sur No.13 Sur No.43 

16 1.27 Sur No.15 Sur No.17,39 Sur No. 12 Sur No.42,43 

17 0.16 Sur No.16 Sur No.18 Sur No.12 Sur No.16 

18 0.28 Sur No. 17 Sur No.20,22 Sur No.19 Road 

19 0.89 Sur No.12 Gaothan Sur No.10 Sur No. 18, 
20, 21 

20 0.27 Sur No. 19 Sur No.21 Sur No.19 Sur No.18,22 

21 0.19 Sur No.20  Gaothan Sur No.19 Sur No.22 

22 0.30 Sur No.18 Road Sur No.20, 21 Road 

23 0.16 Road Sur No.24 Road Road 

24 0.05 Sur No.23 Sur No.25 Gaothan Road 
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25 0.05 Sur No. 24 Sur No.26 Gaothan Road 

26 0.06 Sur No.25 Road Gaothan Sur No.29 

27 0.73 Gaothan Sur No.82 Sur No.132 Sur No.28 

28 0.48 Road Sur No.30 Sur No.27 Sur No.31 

29 0.71 Sur No.32 Road Sur No.26 Sur No.31 

32 0.38 Road Sur No.29 Road Sur No.31 

34 0.75 Sur No.37 Sur No.30 Sur No.33 Sur No.30 

35 0.43 Sur No.36 Sur No. 30 Sur No.37 Sur No.30 

36 0.55 Road Sur No. 35 Sur No.37 Sur No.30 

38 0.68 Sur No.39 Road Road Road 

39 0.59 Sur No. 16 Sur No.38 Road Sur No.40 

40 0.94 Sur 
No.41,48 

Sur No.38 Sur No.39,41 Road 

41 0.68 Sur No.44 Sur No.40 Sur No.16,42 Sur No.40,48 

42 0.25 Sur No. 43, 
44 

Sur No.32,42 Sur No.16 Road & Sur 
No.41 

43 1.19 Sur No.2 Sur No.16,42 Sur No.14,15 Sur No.44 

44 1.04 Sur No.2 Sur No.41,42 Sur No.43 Sur No.45,46 

45 0.54 Sur No.2 Sur No.46,47 Sur No.44 Sur No.47 

46 0.38 Sur No.45 Sur No.41 Sur No.44 Sur No.47 

48 0.82 Sur No. 47 Road & Sur 
No.50 

Sur No.41,46 Sur No.49,56 

49 0.44 Sur No.56 Sur No.50 Sur No.48 Sur No.55 

50 1.51 Sur No. 49 Road Road Sur No.52 

53 1.15 Sur No.54 Road Sur No.52 Road 

54 0.31 Sur No.55 Road & Sur 
No.54 

Sur No.58 Sur No.62,63 

55 2.03 Sur No.61 Sur No.54 Sur No.58 Sur No.62,63 

56 0.41 Sur No.58 Sur No.49 Sur No.48 Sur No.55 

57 0.30 Sur No. 59/1 Sur No.48 Sur No.47 Sur No.58 

58 0.28 Sur No.59/2 Sur No.56 Sur No.57 Sur No.55 

59/1 0.25 Sur No. 60 Sur No.57 Sur No.47 Sur No.59/2 

59/2 0.40 Sur No.61 Sur No.58 Sur No.59/1 Sur No.55 

61 0.35 Jamni 
village Bdy 

Sur 
No.55,59/2 

Sur No.63 Sur No.60 

62 0.16 Sur No.63 Sur No.63 Sur No.55 Sur No.63 

66 0.30 Sur No. 65 Sur No.67 Sur No.65 Jamni village 
Bdy 
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67 1.35 Sur No.66 Sur No.70 Sur No.68 Jamni village 
Bdy 

68 0.43 Sur No. 
61,63 

Sur No.70 Sur No.67 Jamni village 
Bdy 

69 0.32 Sur No.70 Sur No.75 Sur No.80 Sur No.72,73 

70 1.48 Sur No.67 Sur No.71,72 Sur No.67 Jamni village 
Bdy 

71 0.85 Sur No.70 Sur No.73,74 Sur No.72 Jamni village 
Bdy 

73 0.34 Sur No.72 Sur No.75 Sur No.69 Sur No.74 

74 1.14 Sur No.71 Sur No.75 Sur No.73 Jamni village 
Bdy 

75 1.59 Sur No. 
73,74 

Sur No.76 Sur No.80 Jamni village 
Bdy 

76 0.71 Sur No.75 Sur No.77 Sur No.80 Jamni village 
Bdy 

77 0.66 Sur No. 76 Sur No.78 Sur No.80 Jamni village 
Bdy 

78 0.66 Sur No.77 Sur No.79 Sur No.80 Jamni village 
Bdy 

79 1.81 Sur No. 78 Jamni village 
Bdy 

Sur No.80 Jamni village 
Bdy 

82 0.72 Sur No.27 Sur No.135 Sur No.83 Sur No.81 

83 20.00 Sur No.132 Jamni village 
Bdy 

Sur No.84,85 Sur No.82 

85 1.13 Road Jamni village 
Bdy 

Sur No.86 Sur No.83 

86 0.66 Road Sur No.83 Sur No.83 Sur No.85 

87 0.45 Sur No.88 Road Sur No.93 Road 

88 0.57 Sur No. 83 Sur No.87 Sur No.92 Sur No.84 

89 1.08 Sur No.132 Sur No.83  Sur No.90 Sur No.83 

90 0.67 Sur No.132 Sur No.83 Sur No.132 Sur No.89 

92 0.56 Sur No. 83 Sur No.93 Sur No.91 Sur No.88 

93 2.58 Sur No. 91 Nala Sur No. 94 Sur No. 87 

94 0.60 Sur No. 132 Jamni village 
Bdy 

Sur No. 
95,96,97 

Sur No. 
91,93 

95 0.99 Sur No. 96 Sur No. 105 Sur No. 104 Sur No. 94 

96 0.21 Sur No. 97 Sur No. 95 Sur No. 104 Sur No. 94 

97 0.60 Sur No. 132 Sur No. 96 Sur No. 101 Sur No. 94 

98 0.40 Sur No. 99 Sur No. 132 Sur No. 100 Sur No. 94 
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99 0.36 Sur No. 100 Sur No. 98 Sur No. 100 Sur No. 94 

100 1.10 Sur No. 132 Sur No. 99 Sur No. 132 Sur No. 94 

101 0.85  Sur No. 132 Sur No. 103 Sur No. 102 Sur No. 97 

102 0.86 Sur No. 132 Sur No. 
109,103 

Sur No. 132 Sur No. 101 

103 0.74 Sur No. 101 Sur No. 104 Sur No. 102 Sur No. 104 

104 1.68 Sur No. 101 Sur No. 
107,108 

Sur No. 103 Sur No. 
94,96,106 

105 0.16 Sur No. 95 Sur No. 107 Sur No. 106 Sur No. 95 

106 0.31 Sur No. 105 Sur No. 107 Sur No. 104 Sur No. 95 

107 1.39 Sur No. 
104,106 

Jamni village 
Bdy 

Sur No. 108 Sur No. 96 

108 1.34 Sur No. 
104,109 

Sur No. 107 Sur No. 110 Sur No. 107 

109 1.13 Sur No. 102 Sur No. 108 Sur No. 110 Sur No. 104 

112 0.30 Sur No. 
111,132 

Sur No. 113 Sur No. 116 Sur No. 110 

113 0.60 Sur No. 112 Jamni village 
Bdy 

Sur No. 114 Sur No. 110 

114 0.75 Sur No. 
115,117 

Jamni village 
Bdy 

Sur No. 118, 
119 

Sur No. 113 

115 0.10 Sur No. 116 Sur No. 114 Sur No. 117 Sur No. 113 

116 0.10 Sur No. 132 Sur No. 115 Sur No. 117 Sur No. 112 

117 0.28 Sur No. 132 Sur No. 
114,118 

Sur No. 118 Sur No. 
115,116 

118 0.76 Sur No. 132 Sur No. 119 Sur No. 130 Sur No. 
114,117 

119 1.30 Sur No. 118 Jamni village 
Bdy 

Sur No. 
121,129 

Sur No. 114 

120 0.40 Sur No. 121 Jamni village 
Bdy 

Sur No. 122 Sur No. 119 

121 0.30 Sur No. 129 Road Sur No. 124 Sur No. 120 

122 0.23 Road Jamni village 
Bdy 

Sur No. 123 Sur No. 120 

123 0.54 Sur No. 124 Jamni village 
Bdy 

Sur No. 124 Sur No. 122 

125 0.18 Sur No. 126 Sur No. 124 Jamni village 
Bdy 

Sur No. 124 

126 0.43 Jamni 
village Bdy 

Sur No. 125 Jamni village 
Bdy 

Sur No. 127 

128 0.43 Jamni 
village Bdy 

Sur No. 124 Sur No. 127 Sur No. 129 

भाग चार-अ—127-5 
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129 0.54 Sur No. 128 Sur No. 121 Sur No. 124 Sur No. 119 

130 0.30 Sur No. 131 Sur No. 119 Sur No. 129 Sur No. 118 

131 0.28 Jamni 
village Bdy 

Sur No. 130 Sur No. 129 Sur No. 118 

133 2.77 Jamni 
village Bdy 

Road Jamni village 
Bdy 

Sur No. 134 

134 0.12 Jamni 
village Bdy 

Sur No. 133 Sur No. 133 Sur No. 2 

137 0.41 Sur No. 2 Sur No. 5 Sur No. 2 Sur No. 2 

  Total 96.25     

 

2. Forest Settlement Officer, Nagpur is hereby appointed, under clause ( c ) of the same section, to be 
Forest Settlement Officer to enquire into and determine the existence, nature and extent of any rights alleged to 
exist in favor of any person in or over this land. 

3. Under section  17 of the said Act the Government of Maharashtra is also pleased to appoint the Collector 
of Chandrapur District to hear appeals from any orders passed by the said Forest Settlement Officer under 
sections 11,12,15 and 16 of the said Act. 

 

 

By order and in the name of the Governor of Maharashtra, 

 

 

ARVIND APTE, 

Chief Conservator of Forests (Mantralaya) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, Êb÷ºÉå¤É®úú 29, 2020/{ÉÉè¹É 8, ¶ÉEäò 1942 35 
महसलू व वन िवभाग 

मादाम कामा मागर्, हुतात्मा राजगरुु चौक, मंतर्ालय 
मुंबई 400 032, िदनांक 24 िडसȂबर 2020. 

अिधसचूना 
भारतीय वन अिधिनयम, 1927. 
 कर्मांक एफएलडी-27अ/2019/Ģ.कर्.793/फ-3.—भारतीय वन अिधिनयम, 1927 (1927 चा 16) च्या कलम 4 
अन्वये Ģदान केलेÊया अिधकारांचा वापर करुन महाराÍटर् शासन याËदारे लातरु िजÊहयातील देवणी तालुक्यातील सोबतच्या 
अनसुिूचत िविर्निदÍट केलेली जमीन  राखीव वने Çहणनू Îथािपत करण्याबाबत ĢÎतािवत असÊयाचे घोिषत करीत आहेत. 

अनसुचूी 
तालुका  देवणी, िजÊहा  लातरु 

अ.
कर् 

गावाचे 
नाव 

सËहȃ  
नं./गट 
नं 

एकूण क्षेतर् 
(हे.) 

चत:ुिसमा 

पुवर् पिÌचम उǄर दिक्षण 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1 लासोना 185 
भाग 

10.00 गट नं. 184 व 
मांजरा नदी 

गट नं. 186, 
187, 196 भाग 

गट नं. 185 चे 
उवर्िरत के्षतर् व 
मांजरा नदी 

गट नं. 183, 184 
भाग, 186 भाग 

196 
भाग 

13.80 गट नं 185 
भाग, 186 
भाग, 196 
भाग, 200 भाग 

मौ. मानकेÌवर 
गावाची िशव व 
गट नं. 196 भाग 

गट नं. 197 ते 
201 

गट नं. 186 भाग, 
191, 192, 195, 
196 भाग 

  एकूण 23.80     
 

2. उक्त जिमनीस िंकवा त्यावर असलेÊया कोणत्याही Ëयक्तीच्या किथत अिधकारांच्या बाबतीत चौकशी करण्याकिरता 
आिण त्या अिधकारांचे, Îवरुप व ËयाÃती िनधार्िरत करण्याकिरता याच कलमाच्या खंड (क) अन्वये वन जमाबंदी अिधकारी, 
औरंगाबाद यांची वन जमाबंदी अिधकारी Çहणनू िनयकु्ती करीत आहे. 

3. उक्त अिधिनयमाच्या कलम 17 अन्वये महाराÍटर् शासन याËदारे कलमे 11,12,15 व 16 अन्वये वन जमाबंदी अिधका-
याने िदलेÊया कोणत्याही आदेशांवर करण्यात आलेÊया अिपलांवर सनुावणी करण्याकिरता िजÊहािधकारी, लातूर यांची िनयकु्ती 
करीत आहे. 

 
महाराÍटर्ाचे राज्यपाल यांच्या आदेशानसुार व नावाने, 

 
अरिंवद आपटे, 

मखु्य वनसंरक्षक (मंतर्ालय) 
  

भाग चार-अ—127-5अ 
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REVENUE AND FOREST DEPARTMENT 

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk 

Mantralay, Mumbai 400 032, Dated 24th  December, 2020. 

 

NOTIFICATION 

 

INDIAN FOREST ACT, 1927. 

“No. FLD-28A/2019/C.R.793/F-3.—In exercise of the powers conferred by section-4 of the Indian Forest 
Act, 1927 (XVI of 1927), the Government of Maharashtra is pleased to declare that it is proposed to constitute the 
land in the Devani Taluka of the Latur District, specified in the scheduled hereto annexed, Reserved Forest:- 

 

Schedule 

 

Taluka: Devani, District: Latur 

 

Sr. 
No 

Village Sr. 
No/ 
Gut. 
No. 

Area 
(Hr) 

Boundaries 

East West North South 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1 Lasona 185 
Pt. 

10.00 Gut. No. 184 
& Manjra 
river 

Gut. No. 
186,187,196 
Pt. 

Balance Area 
of Gut. No. 185 
& Manjra 
River 

Gut. No. 183,184 Pt., 
186 Pt. 

196 
Pt. 

13.80 Gut. No. 185 
Pt., 186 Pt., 
196 Pt., 200 
Pt. 

V.B. of 
Mankeshwar 
& Gut. No. 
196 Pt. 

Gut. No. 197 to 
201 

Gut. No. 186 Pt., 
191, 192, 195, 196 
Pt. 

  Total 23.80     

 

2. Forest Settlement Officer of Aurangabad is hereby appointed, under clause ( c ) of the same section, to 
be Forest Settlement Officer to enquire into and determine the existence, nature and extent of any rights alleged to 
exist in favour of any person in or over this land. 

 

3. Under section 17 of the said Act the Government of Maharashtra is also pleased to appoint the Collector 
of Latur District to hear appeals on any orders passed by the said Forest Settlement Officer under sections 11, 
12, 15 and 16 of the said Act. 

 

By order in the name of the Governor of Maharashtra 

 

 

 

ARVIND APTE, 

Chief Conservator of Forests (Mantralaya). 
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महसलू व वन िवभाग 

मादाम कामा मागर्, हुतात्मा राजगरुु चौक, मंतर्ालय 
मुंबई- 400 032, िदनांक 24 िडसȂबर, 2020.  

 

अिधसचूना 
भारतीय वन अिधिनयम, 1927 

कर्मांक एफएलडी-12/2020/Ģ.कर्.20/फ-3, भारतीय वन अिधिनयम, 1927 (1927 चा 16) च्या कलम 4 अन्वये Ģदान 
केलेÊया अिधकारांचा वापर करुन महाराÍटर् शासन याËदारे ठाणे िजÊहयातील शहापरू तालुक्यातील सोबतच्या अनसुिूचत 
िविर्निदÍट केलेले के्षतर् या अिधसचूना शासिकय राजपतर्ात Ģिसध्द झाÊयाच्या िदनांकापासनू राखीव वने Çहणनू घोिषत करीत आहेत. 

अनसुचूी 
तालकुा  शहापरू, िजÊहा  ठाणे 

अ.
कर् 

गावाचे नांव सËहȃ  नं गट नं. एकूण के्षतर् 
(हे) 

चत:ुिसमा 

उǄर पवूर् दिक्षण पिÌचम 
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

1 खोर 45 82 1.773 गट नं. 83,  
84, 85 

पाईप लाईन नाला, गट नं. 
80, 79 

गट नं. 81, 
राखीव वन 

 83 0.25 राखीव वन गट नं. 84 गट नं. 82 राखीव वन 

47 96 0.6 गट नं. 94 गट नं. 95, 
103 

गट नं. 98, 
103 

पाईप लाईन 

 98 1.828 गट नं. 95, 
96 

गट नं. 103 गट नं. 102, 
103 

पाईप लाईन 

48 पै. 21 0.27 गट नं. 19, 
20 

गट नं. 19, 
22 

मा. गट नं. 12 

 103 1.49 गट नं. 95, 
104, 107 

गट नं. 104, 
105 

गट नं. 102 गट नं. 96, 
98 

 104 0.94 गट नं. 107 गट नं. 105, 
107 

गट नं. 105 गट नं. 103 

 105 1.5 गट नं. 104, 
106, 107 

गट नं. 113 गट नं. 102 गट नं. 103, 
104 

 107 1.65 गट नं. 95, 
108 

गट नं. 113 गट नं. 104, 
105, 106 

गट नं. 95, 
104 

 111 0.45 गट नं. 110 गट नं. 14 गट नं. 112 गट नं. 108, 
113 

 112 1.85 गट नं. 111, 
14 

गट नं. 9, 11, 
13 

गट नं. 1, 6, 
8 

गट नं. 113 

 113 1.61 गट नं. 108, 
112 

गट नं. 111, 
112 

गट नं. 1, 
102, 114 

गट नं. 105, 
107 
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49 48 0.2 गट नं. 49 गट नं. 49 गट नं. 49 गट नं. 49 

 49 1.61 गट नं. 102 गट नं. 47 गट नं. 46, 
मा 

गट नं. 50 

 50 2 गट नं. 102 गट नं. 49 मा. नाला, गट नं 
51 

 51 0.55 नाला गट नं. 50 मा. पाईप लाईन 

50 86 0.23 गट नं. 87 पाईप लाईन गट नं. 84, 
85 

राखीव वन 

 87 0.21 गट नं. 88 पाईप लाईन गट नं. 86 राखीव वन 

51 55 0.06 गट नं. 59 गट नं. 59 गट नं. 59 गट नं. 59 

 56 0.06 गट नं. 59 गट नं. 59 गट नं. 59 गट नं. 59 

 57 0.06 गट नं. 74 गट नं. 59 गट नं. 59 गट नं. 59 

 58 0.06 गट नं. 59 गट नं. 59 राखीव वन गट नं. 61 

 59 1.58 गट नं. 74 राखीव वन राखीव वन गट नं. 61 

 61 1.79 गट नं. 74 गट नं. 59 राखीव वन गट नं. 62, 
63, 64 

 63 
0.02 

गट नं. 64 गट नं. 61 गट नं. 62 मौजे 
भोरांडेची 
िशव 

 64 
0.06 

गट नं. 74 गट नं. 61 गट नं. 63 मौजे 
भोरांडेची 
िशव 

52 88 1.61 गट नं. 89, 
90 

पाईप लाईन गट नं. 87 राखीव वन, 
गट नं. 89, 
91 

 90 1.52 गट नं. 92 पाईप लाईन गट नं. 88, 
89 

राखीव वन 

 92 1.61 राखीव वन पाईप लाईन गट नं. 90, 91 गट नं. 91 

53 17 0.152 गट नं. 16 राखीव वन राखीव वन, 
गट नं. 22 

गट नं. 19 

54 15 0.162 राखीव वन गट नं. 16, 19 मा. गट नं. 14 

55 94 0.6 राखीव वन गट नं. 108 गट नं. 95, 
96 

पाईप लाईन 

 108 1.48 राखीव वन, 
गट नं. 109 

गट नं. 110 गट नं. 107, 
111, 112, 
113 

गट नं. 94, 
95 
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 110 1.25 राखीव वन गट नं. 14 गट नं. 14, 
111, 113 

गट नं. 108, 
109 

56 76 
0.121 

राखीव वन, 
गट नं. 77, 
78 

नाला नाला, गट नं. 
75 

राखीव वन 

57 75 

0.536 

नाला, गट नं.  
76 

नाला नाला राखीव वन, 
मौजे 
िपवळीची 
िशव 

2 िवहीगांव 252 
पै. 

29 
7.37 

गट नं. 39, 
41 

गट नं. 11, 
24, 26, 33, 
27 

गट नं. 19, 
20, 21, 22, 
राखीव वन 

गट नं. 30, 
40, 41, 
राखीव वन 

 37 0.56 राखीव वन गट नं. 36, 
133 

गट नं. 34, 
38 

गट नं. 39 

263 
पै. 

106 

129.012 

राखीव वन, 
वैतरना नदी, 
भीमा नदी 

गट नं. 301 गट नं. 108, 
109, 111, 
117, 115, 
116, 120, 
121, 157, 
158, 159, 
160, 171, 
169, 181, 
189, 190, 
191, 199, 
200, 201, 
220, 225, 
226, 228, 
230, 231, 
232, 284, 
285, रोड, 
286, 287, 
288, 290, 
292, 293, 
297, 299, 
300 

गट नं. 104, 
105, राखीव 
वन, 65 

 301 
9.23 

भीमा नदी मौजे 
तळेगावची 
िशव 

रोड गट नं. 300, 
302, 106 

265 पै 403 
1.783 

गट नं. 402, 
राखीव वन 
315 

राखीव वन, 
रेÊवे लाईन 

गट नं. 404 रोड 
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3 दहीगाव 168 51 

138 

गट नं. 133, 
134, 135, 
144, 146, 
147, 150, 
151, 152, 
154, 155 

राखीव वन, 
गट नं.  110,  
111, 114, 
115, 112, 
117, 118, 
120, 42, 
322 

गट नं. 209, 
103, 1, 57, 
52, 53, 54, 
55, 56, 
46, 47, 
50,  रोड 

मौजे 
आंिबवलीची 
िशव 

169अ 220 
22.54 

राखीव वन, 
गट नं. 221, 
222, 223 

राखीव वन, 
गट नं.  209 

गट नं. 225, 
126, 158 

गट नं. 184, 
185, 217 

4 अजनपू 411 पै. 29 

341.626 

गट नं. 932, 
933, 1099, 
90, 91, 92, 
93, 96, 97, 
98, 99, 100, 
राखीव वन 

राखीव वन, 
गट नं. 340, 
341, 343, 
344, 345, 
346, 371, 
373, 380, 
381, 388, 
387, 386, 
385, 389, 
390, 394, 
395, 396, 
397, 392, 
400, 401, 
398, 399, 
434, 435, 
436, 438, 
440, 467, 
468, 469, 
488, 489, 
491, 558, 
559, 560, 
511, 594, 
600, 602, 
603, 604, 
619,  नाला 

गट नं. 899 ते 
914, 917, 
918, 919, 
920, 921, 
राखीव वन 

गट नं. 921, 
922, 933, 
934, 935, 
936, 937, 
938, 939, 
944, 945, 
946, 947, 
949, 1020, 
गावठाण 67, 
1032, 
1113, 
1135, 
1136, 10, 
30, 31, 43, 
45, 46, 
80, 81, 82 

423 
पै. 

220 

13.12 

गट नं. 240, 
231, 230, 
226, 222, 
223, 225, 
224 

गट नं. 196, 
197, 219, 
218, 215, 
216, 217, 
211, 209, 
210 
 

राखीव वन राखीव वन 
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5 पाÊहेरी पै 71 71 0.266 राखीव वन स. नं. 43 स. नं. 72 राखीव वन  

6 वाशाळा ब ु 250 
पै. 

472 

287.55 

गट नं. 396, 
492, 400, 
389, 440, 
439, 471 

मौजे ढाकणेची 
िशव 

मौजे ढाकणेची 
िशव, गट नं. 
470, 441, 
473, 482, 
487, 498, 
377, 376, 
375, 374, 
349 

गट नं. 379, 
380, 381, 
385, 388, 
384, 390 

 475 0.12 गट नं. 478, 
473 

गट नं. 444 गट नं. 474 गट नं. 476 

7 रास 57 ड - 0.535 स. नं. 3 मौजे लेनाड 
ब.ु ची िशव 

स. नं. 69 स. नं. 69 

8 बाभळे 100 403 

25.38 

नदी, गट नं.  
459, 525, 
417, 414, 
412, 413, 
405, ते 
410, 415, 
416, 418, 
419, 424, 
425, 426, 
273, 272 

गट नं. 271, 
265, 274 

गट नं. 371, 
388, 390, 
392, 393, 
394, 396, 
397, 398, 
195, 400, 
401, 402 

गट नं. 365, 
नदी 

116 115 0.85 गट नं. 114, 
107, मालकी 

गट नं. 189 मालकी गट नं. 112, 
114  

   एकूण 1009.684     

 
2. उक्त जमीनीस िंकवा त्यावर असलेÊया कोणत्याही Ëयक्तीच्या किथत अिधकारांच्या बाबतीत चौकशी करण्याकिरता 

आिण त्या अिधकारांचे, Îवरुप व ËयाÃती िनधार्िरत करण्याकिरता याच कलमाच्या खंड (क) अन्वये वन जमाबंदी अिधकारी, 
कȗकण यांची वन जमाबंदी अिधकारी Çहणनू िनयकु्ती करीत आहेत. 

3. उक्त अिधिनयमाच्या कलम 17 अन्वये महाराÍटर् शासन याǎारे कलमे 11,12,15 व 16 अन्वये वन जमाबंदी  
अिधकाऱ्याने िदलेÊया कोणत्याही आदेशांवर करण्यात आलेÊया अपलांवर सनुावणी करण्याकिरता िजÊहािधकारी, ठाणे यांची 
िनयकु्ती करीत आहे. 

महाराÍटर्ाचे राज्यपाल यांच्या आदेशानसुार व नावाने, 
 

अरिंवद आपटे, 
मखु्य वनसंरक्षक (मंतर्ालय).  

 
 
 

भाग चार-अ—127-6 
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REVENUE AND FOREST DEPARTMENT 

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk 

Mantralay, Mumbai 400 032, dated the 24th  December, 2020. 

NOTIFICATION 

INDIAN FOREST ACT, 1927. 

 “No. FLD-12/2020/C.R.20/F-3.— In exercise of the powers conferred by section-4 of the Indian Forest Act, 
1927 (XVI of 1927), the Government of Maharashtra is pleased to declare that it is proposed to constitute the land 
in the Shahapur Taluka of the Thane District, specified in the scheduled hereto annexed, Reserved Forest :— 

Schedule 

Taluka Shahapur, District Thane 

Sr. 
No 

Village Sr. No/ 
Gut. No. 

Gut. 
No. 

Area  
(Hr) 

Boundaries 

East West North South 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

1 Khor 45 82 1.773 Gut. No. 83, 84, 85 Pipe Line Nala, Gut. No. 
80, 79 

Gut. No. 81, 
Reserved 
Forest 

 83 0.250 Reserved Forest Gut. No. 84 Gut. No. 82 Reserved 
Forest 

47 96 0.600 Gut. No. 94 Gut. No. 95, 
103 

Gut. No. 98, 
103 

Pipe Line 

 98 1.828 Gut. No. 95, 96 Gut. No. 103 Gut. No. 102, 
103 

Pipe Line 

48 Pt. 21 0.270 Gut. No. 19, 20 Gut. No. 19, 
22 

Ma. Gut. No. 12 

 103 1.490 Gut No. 95, 104, 
107 

Gut. No. 104, 
105 

Gut No. 102 Gut. No. 96, 
98 

 104 0.940 Gut. No. 107 Gut. No. 105, 
107 

Gut. No. 105 Gut. No. 
103 

 105 1.500 Gut. No. 104, 106, 
107 

Gut. No. 113 Gut. No. 102 Gut. No. 
103, 104 

 107 1.650 Gut. No. 95, 108 Gut. No. 113 Gut. No. 104, 
105, 106 

Gut. No. 95, 
104 

 111 0.450 Gut. No. 110 Gut. No. 14 Gut. No. 112 Gut. No. 
108, 113 

 112 1.850 Gut. No. 111, 14 Gut. No. 9, 
11, 13 

Gut. No. 1, 6, 
8 

Gut. No. 
113 

 113 1.610 Gut. No. 108, 112 Gut. No. 111, 
112 

Gut. No. 1, 
102, 114 

Gut. No. 
105, 107 

49 48 0.200 Gut. No. 49 Gut. No. 49 Gut. No. 49 Gut. No. 49 

 49 1.610 Gut. No. 102 Gut.No. 47 Gut. No. 46, 
Ma 

Gut. No. 50 

 50 2.000 Gut. No. 102 Gut. No. 49 Ma. Nala, Gut. 
No. 51 

 51 0.550 Nala Gut. No. 50 Ma. Pipe Line 

50 86 0.230 Gut. No. 87 Pipe Line Gut. No. 84, 
85 

Reserve 
Forest 
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 87 0.210 Gut. No. 88 Pipe Line Gut. No. 86 Reserve 

Forest 

51 55 0.060 Gut. No. 59 Gut. No. 59 Gut. No. 59 Gut. No. 59 

 56 0.060 Gut. No. 59 Gut. No. 59 Gut. No. 59 Gut. No. 59 
 57 0.060 Gut No. 74 Gut. No. 59 Gut. No. 59 Gut. No. 59 

 58 0.060 Gut. No. 59 Gut. No. 59 Reserve Forest Gut. No. 61 

 59 1.580 Gut. No. 74 Reserve 
Forest 

Reserve Forest Gut. No. 61 

 61 1.790 Gut. No. 74 Gut. No. 59 reserve Forest Gut. No. 62, 
63, 64 

 63 0.020 Gut. No. 64 Gut. No. 61 Gut. No. 62 V. B. of 
Bhoranda 

 64 0.060 Gut. No. 74 Gut. No. 61 Gut. No. 63 V. B. of 
Bhoranda 

52 88 1.610 Gut. No. 89, 90 Pipe Line Gut. No. 87 Reserve 
Forest 

 90 1.520 Gut. No. 92 Pipe Line Gut. No. 88, 
89 

Reserve 
Forest 

Gut No. 89, 
91 

 92 1.610 Reserve Forest Pipe Line Gut. No. 90, 
91 

Gut. No. 91 

53 17 0.152 Gut. No. 16 Reserve 
Forest 

Reserve 
Forest, Gut. 
No. 22 

Gut. No. 19 

54 15 0.162 Reserve Forest Gut. No. 16, 
19 

Ma. Gut. No. 14 

55 94 0.600 Reserve Forest Gut. No. 108 Gut. No. 95, 
96 

Pipe Line 

 108 1.480 Reserve Forest, Gut. 
No. 109 

Gut. No. 110 Gut. No. 107, 
111, 112, 113 

Gut. No. 94, 
95 

 110 1.250 Reserve Forest Gut. No. 14 Gut. No. 14, 
111, 113 

Gut. No. 
108, 109 

56 76 0.121 Reserve Forest, Gut. 
No. 77, 78 

Nala Nala, Gut. No. 
75 

Reserve 
Forest 

57 75 0.536 Nala, Gut. No. 76 Nala Nala Reserve 
Forest, V. 
B. of Pivali 

2 Vihigaon 252 Pt. 29 7.370 Gut. No. 39, 41 Gut. No. 11, 
24, 26, 27, 33 

Gut. No. 19, 
20, 21, 22, 
Reserve Forest 

Gut No. 30, 
40, 41, 
Reserve 
Forest 

 37 0.560 Reserve Forest Gut. No. 36, 
133 

Gut. No. 34, 
38 

Gut.No. 39 

263 Pt. 106 129.012 Reserve Forest, 
Vaitarna River, 
Bhima River 

Gut. No. 301 Gut. No. 108, 
109, 111, 117, 
115, 116, 120, 
121, 157, 158, 
159, 160, 171, 
169, 181, 189, 

Gut. No. 
104, 105, 
Reserve 
Forest, 65 

भाग चार-अ—127-6अ 
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190, 191, 199, 
200, 201, 220, 
225, 226, 228, 
230, 231, 232, 
284, 285, 
Road, 286, 
287, 288, 290, 
292, 293, 297, 
299, 300 

 301 9.230 Bhima River V. B. of 
Talegaon 

Road Gut. No. 
300, 302, 
106 

265 Pt. 403 1.783 Gut. No. 402, 
Reserve Forest 315 

Reserve 
Forest, 
Railway Line 

Gut. No. 404 Road 

3 Dahigaon 168 51 138.00 Gut. No. 133, 134, 
135, 144, 146, 147, 
150, 151, 152, 154, 
155 

Reserve 
Forest, Gut. 
No. 110, 111, 
114, 115, 
112, 117, 
118, 120, 42, 
322 

Gut. No. 209, 
103, 1, 57, 52, 
53, 54, 55, 56, 
46, 47, 50, 
Road 

V. B. of 
Ambivali 

169A 220 22.540 Reserve Forest, Gut. 
No. 221, 222, 223 

Reserve 
Forest, Gut. 
No. 209 

Gut. No. 225, 
126, 158 

Gut. No. 
184, 185, 
217 

4 Ajnup 411 Pt. 29 341.626 Gut. No. 932, 933, 
1099, 90, 91, 92, 93, 
96, 97, 98, 99, 100, 
Reserve Forest 

Reserve 
Forest, Gut. 
No. 340, 341, 
343, 344, 
345, 346, 
371, 373, 
380, 381, 
388, 387, 
386, 385, 
389, 390, 
394, 395, 
396, 397, 
392, 400, 
401, 398, 
399, 434, 
435, 436, 
438, 440, 
467, 468, 
469, 488, 
489, 491, 
558, 559, 
560, 511, 
594, 600, 
602, 603, 
604, 619, 
Nala 

Gut. No. 899 
to 914, 917, 
918, 919, 920, 
921, Reserve 
Forest 

Gut. No. 
921, 922, 
933, 934, 
935, 936, 
937, 938, 
939, 944, 
945, 946, 
947, 949, 
1020, 
Gaothan, 
67, 1032, 
1113, 1135, 
1136, 10, 
30, 31, 43, 
45, 46, 80, 
81, 82 

423 Pt. 220 13.120 Gut. No. 240, 231, 
230, 226, 222, 223, 
225, 224 

Gut. No. 196, 
197, 219, 
218, 215, 
216, 217, 
211, 209,  
210 
 

Reserve Forest Reserve 
Forest 
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5 Palheri 71 71 0.266 Reserve Forest S.No. 43 S.No. 72 Reserve 

Forest 

6 Washala 
Bu. 

250 Pt. 472 287.550 Gut. No. 396, 492, 
400, 389, 440, 439, 
471 

V. B. of 
Dhakane 

V. B. of 
Dhakane, Gut. 
No. 470, 441, 
473, 482, 487, 
498, 377, 376, 
375, 374, 349 

Gut. No. 
379, 380, 
381, 385, 
388, 384, 
390 

 475 0.120 Gut. No. 478, 473 Gut.No. 444 Gut. No. 474 Gut. No. 
476 

7 Ras 57 D - 0.535 S.No. 3 V. B of 
Lenad Bu. 

S. No. 69 S. No. 69 

8 Babhale 100 403 25.380 River, Gut. No. 459, 
525, 417, 414, 412, 
413, 405 to  410, 
415, 416, 418, 419, 
424, 425, 426, 273, 
272 

Gut. No. 271, 
265, 274 

Gut. No. 371, 
388, 390, 392, 
393, 394, 396, 
397, 398, 195, 
400, 401, 402 

Gut. No. 
365, River 

116 115 0.850 Gut. No. 114, 107, 
Malki 

Gut.No. 189 Malki Gut. No. 
112, 114  

   Total 1009.684     
 

2. Forest Settlement Officer of Konkan is hereby appointed, under clause ( c ) of the same section, to be 
Forest Settlement Officer to enquire into and determine the existence, nature and extent of any rights alleged to 
exist in favour of any person in or over this land. 

 

3. Under section 17 of the said Act the Government of Maharashtra is also pleased to appoint the Collector 
of Thane District to hear appeals from any orders passed by the said Forest Settlement Officer under sections 11, 
12, 15 and 16 of the said Act. 

 

By order and in the name of the Governor of Maharashtra, 

 

 

ARVIND APTE, 

Chief Conservator of Forests (Mantralaya). 
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महसलू व वन िवभाग 

मादाम कामा मागर्, हुतात्मा राजगरुु चौक, मंतर्ालय 
मुंबई- 400 032, िदनांक 24 िडसȂबर, 2020. 

अिधसचूना 
 
भारतीय वन अिधिनयम, 1927. 
 कर्मांक एफएलडी-34/2019/Ģ.कर्.754/फ-3.—भारतीय वन अिधिनयम, 1927 (1927 चा 16) च्या कलम 4 अन्वये 
Ģदान केलेÊया अिधकारांचा वापर करुन महाराÍटर् शासन याËदारे नागपरू िजÊहयातील काटोल तालुक्यातील सोबतच्या 
अनसुिूचत िविर्निदÍट केलेली जमीन राखीव वने Çहणनू Îथािपत करण्याबाबत ĢÎतािवत असÊयाचे घोिषत करीत आहेत. 

अनसुचूी 
तालकुा  काटोल, िजÊहा  नागपरू 

अ.
कर् 

गावाचे नाव सËहȃ  
नं./गट 
नं 

एकूण क्षेतर् (हे) चतु:िसमा 

पवूर् पिÌचम उǄर दिक्षण 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1 रींगनाबोडी 
(67) 

67 रोड 1.80 122 102 गाविशव 121  

2. उक्त जमीनीस िंकवा त्यावर असलेÊया कोणत्याही Ëयक्तीच्या किथत अिधकारांच्या बाबतीत चौकशी करण्याकिरता 
आिण त्या अिधकारांचे, Îवरुप व ËयाÃती िनधार्िरत करण्याकिरता याच कलमाच्या खंड (क) अन्वये वन जमाबंदी अिधकारी, 
नागपरू यांची वन जमाबंदी अिधकारी Çहणनू िनयकु्ती करीत आहेत. 

3. उक्त अिधिनयमाच्या कलम 17 अन्वये महाराÍटर् शासन याËदारे कलमे 11,12,15 व 16 अन्वये वन जमाबंदी  
अिधकाऱ्याने िदलेÊया कोणत्याही आदेशांवर करण्यात आलेÊया अिपलांवर सनुावणी करण्याकिरता िजÊहािधकारी, नागपरू 
यांची िनयकु्ती करीत आहे. 

 
महाराÍटर्ाचे राज्यपाल यांच्या आदेशानसुार व नावाने, 

 
अरिंवद आपटे, 

मखु्य वनसंरक्षक (मंतर्ालय). 
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REVENUE AND FOREST DEPARTMENT 

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk 

Mantralaya, Mumbai 400 032, dated the 24th  December, 2020. 

 

NOTIFICATION 

INDIAN FOREST ACT, 1927. 

“No. FLD-34/2019/C.R.754/F-3.—In exercise of the powers conferred by section-4 of the Indian Forest Act, 
1927 (XVI of 1927), the Government of Maharashtra is pleased to declare that it is proposed to constitute the land 
in the Katol Taluka of the Nagpur District, specified in the scheduled hereto annexed, Reserved Forest:- 

Schedule 

Taluka Katol, District Nagpur 

Sr. 
No 

Village Sr. 
No/ 
Gut. 
No. 

Area 
(Hr) 

Boundaries 

East West North South 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1 Ringnabodi 
(67) 

67 
Road 

1.80 122 102 Village 
Boundary 

121 

 

2. Forest Settlement Officer of Nagpur is hereby appointed, under clause ( c ) of the same section, to be 
Forest Settlement Officer to enquire into and determine the existence, nature and extent of any rights alleged to 
exist in favour of any person in or over this land. 

3. Under section 17 of the said Act the Government of Maharashtra is also pleased to appoint the Collector 
of Nagpur District to hear appeals from any orders passed by the said Forest Settlement Officer under sections 
11, 12, 15 and 16 of the said Act. 

 

By order and in the name of the Governor of Maharashtra, 
  

 

 

ARVIND APTE, 

     Chief Conservator of Forests (Mantralaya). 
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महसलू व वन िवभाग 

मादाम कामा मागर्, हुतात्मा राजगरुु चौक, मंतर्ालय 
मुंबई- 400 032, िदनांक 24 िडसȂबर, 2020. 

 
अिधसचूना 

 

भारतीय वन अिधिनयम, 1927. 
 कर्मांक एफएलडी-35/2019/Ģ.कर्.755/फ-3, भारतीय वन अिधिनयम, 1927 (1927 चा 16) च्या कलम 4 अन्वये Ģदान 
केलेÊया अिधकारांचा वापर करुन महाराÍटर् शासन याËदारे गȗिदया िजÊहयातील सालकेसा, देवरी व गोरेगाव तालुक्यातील 
सोबतच्या अनसुिूचत िविर्निदÍट केलेली जमीन  राखीव वने Çहणनू Îथािपत करण्याबाबत ĢÎतािवत असÊयाचे घोिषत करीत आहेत. 

अनसुचूी 
िजÊहा : गȗिदया 

अ.  
कर्. 

तालकुा गावाचे नांव सËहȃ 
नं/गट नं 

एकूण 
के्षतर् (हे) 

चत:ुिसमा 

पवूर् पिÌचम उǄर दिक्षण 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

1 सालकेसा िपपरीया 1280 8.14 1297 1294 1281, 1287 1195 

2 देवरी सालेगांव 62/2 4.98 72, 
नाला 

61 41,40,39,38
,37 

80,81,63,64,
65, आबादी 

कोसबी ब.ु 50 3.80 51 49 49,51 49,51 

58/1 1.50 58/2 59 56 59 

58/2 1.50 58/3 58/1 56 59 

58/3 1.50 58/4 58/2 56 नाला, मेहताखेडा 
गावहǈ 

58/5 1.12 58/4 58/3 56 नाला, मेहताखेडा 
गावहǈ 

3 गोरेगाव ितÊली 391/1 2.41 391/2 392 390 392 

391/3 0.20 406 392 390 390 

   एकूण 25.15     

2. उक्त जमीनीस िंकवा त्यावर असलेÊया कोणत्याही Ëयक्तीच्या किथत अिधकारांच्या बाबतीत चौकशी करण्याकिरता आिण त्या 
अिधकारांचे, Îवरुप व ËयाÃती िनधार्िरत करण्याकिरता याच कलमाच्या खंड (क) अन्वये वन जमाबंदी अिधकारी, नागपरू यांची वन 
जमाबंदी अिधकारी Çहणनू िनयकु्ती करीत आहेत. 

3. उक्त अिधिनयमाच्या कलम 17 अन्वये महाराÍटर् शासन याËदारे कलमे 11,12,15 व 16 अन्वये वन जमाबंदी अिधका-याने 
िदलेÊया कोणत्याही आदेशांवर करण्यात आलेÊया अिपलांवर सनुावणी करण्याकिरता िजÊहािधकारी, गȗिदया यांची िनयकु्ती करीत 
आहे. 

महाराÍटर्ाचे राज्यपाल यांच्या आदेशानसुार व नावाने, 
 

अरिंवद आपटे, 
मखु्य वनसंरक्षक (मंतर्ालय) 



 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, Êb÷ºÉå¤É®úú 29, 2020/{ÉÉè¹É 8, ¶ÉEäò 1942 49 
REVENUE AND FOREST DEPARTMENT 

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk 

Mantralay, Mumbai 400 032, Dated 24th  December, 2020. 

 

NOTIFICATION 

INDIAN FOREST ACT, 1927. 

 “No. FLD-35/2019/C.R.755/F-3.—In exercise of the powers conferred by section-4 of the Indian Forest 
Act, 1927 (XVI of 1927), the Government of Maharashtra is pleased to declare that it is proposed to constitute the 
land in the Salekasa, Deori & Goregaon Taluka of the Gondia District, specified in the scheduled hereto 
annexed, Reserved Forest :— 

Schedule 

Taluka Gondia 

Sr. 
No 

Village Sr. No/ 
Gut. No. 

Gut. 
No. 

Area 
(Hr) 

BOUNDIRES 

East West North South 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

1 Salekasa Pipariya 1280 8.14 1297 1294 1281, 1287 1195 

2 Deori Salegaon 62/2 4.98 72, Nala 61 41,40,39,38,
37 

80,81,63,64,
65, Abadi 

Koshbi 
Bu. 

50 3.80 51 49 49,51 49,51 

 58/1 1.50 58/2 59 56 59 

 58/2 1.50 58/3 58/1 56 59 

 58/3 1.50 58/4 58/2 56 Nala, V. B. 
of 
Mehatakheda 

 58/5 1.12 58/4 58/3 56 Nala, V.B. of 
Mehatakheda 

3 Goregaon Tilli 391/1 2.41 391/2 392 390 392 

391/3 0.20 406 392 390 390 

   Total 25.15     

 

2. Forest Settlement Officer of Nagpur is hereby appointed, under clause ( c ) of the same section, to be 
Forest Settlement Officer to enquire into and determine the existence, nature and extent of any rights alleged to 
exist in favour of any person in or over this land. 

 

3. Under section 17 of the said Act the Government of Maharashtra is also pleased to appoint the Collector 
of Gondia District to hear appeals from any orders passed by the said Forest Settlement Officer under sections 
11, 12, 15 and 16 of the said Act. 

 

By order and in the name of the Governor of Maharashtra, 

 

  

 ARVIND APTE, 

     Chief Conservator of Forests (Mantralaya) 

 
भाग चार-अ—127-7 
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महसलू व वन िवभाग 

मादाम कामा मागर्, हुतात्मा राजगरुु चौक, मंतर्ालय 
मुंबई- 400 032, िदनांक 24 िडसȂबर, 2020. 

 

अिधसचूना 
भारतीय वन अिधिनयम, 1927. 
 कर्मांक एफएलडी-29/2019/Ģ.कर्.756/फ-3.—भारतीय वन अिधिनयम, 1927 (1927 चा 16) च्या कलम 04 
अन्वये Ģदान केलेÊया अिधकारांचा वापर करुन महाराÍटर् शासन याËदारे बलुढाणा िजÊहातील लोणार तालुक्यातील सोबतच्या 
अनसुिूचत िविर्निदÍट केलेले के्षतर् या अिधसचूना शासिकय राजपतर्ात Ģिसध्द झाÊयाच्या िदनांकापासनू राखीव वने Çहणनू घोिषत 
करीत आहेत. 

अनसुचूी 
    तालकुा : लोणार, िजÊहा :  बलुढाणा 

अ.कर् गावाचे नाव सवȃ नं. /गट 
नं 

एकूण क्षेतर् 
(हेक्टर) 

चत:ूिसमा 

उǄर दिक्षण पवूर् पिÌचम 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1 लोणार 300 0.06 स. नं. 299 स. नं. 299 महसलू जिमनी स 
नं. 336 

स.नं. 332, 334 

306/1 0.14 

312/2/अ 0.03 

317/3 0.14 

321/2 0.14 

329/2 0.37 

301/1 0.18 

306/2 0.25 

312/3 0.20 

317/4 0.03 

321/3 0.16 

330/1 0.13 

301/2 0.05 

306/2/अ 0.08 

312/4 0.05 

317/5 0.09 

322/1 0.03 

330/3 0.19 

301/2/अ 0.06 
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306/3 0.14 

312/6 0.09 

317/6 0.08 

322/1/अ 0.04 

330/4  0.19 

301/3/अ 0.13 

307/1/1 0.33 

317/6/अ 0.08 

322/2 0.54 

331/1 0.81 

302/1 0.23 

307/2 0.06 

313/1 0.04 

313/2 0.06 

317/6/ब 0.15 

323 1.02 

331/1/अ 0.62 

302/2 0.22 

307/3 0.06 

314/1 0.10 

317/8 0.05 

324 0.45 

331/1/ब 0.37 

303/1 0.17 

308/1 0.09 

314/4 0.41 

318/1 0.10 

325/1 0.42 

331/1/क 2.07 

303/1/अ 0.21 

308/2 0.36 

315/1 0.07 

भाग चार-अ—127-7अ 
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318/1/अ 0.16 

325/2 0.25 

331/3 0.24 

303/1/अ 0.07 

309/1 0.02 

315/1/अ 0.07 

318/3 0.11 

325/5 0.05 

331/4 0.12 

303/3 0.22 

309/1/अ 0.12 

315/2 0.06 

318/4 0.09 

325/6 0.41 

331/5 0.10 

303/4 0.11 

309/3 0.30 

315/3 0.13 

318/5 0.06 

325/10 0.10 

331/5/अ 0.25 

304/1 0.14 

310/1 0.04 

315/4 0.16 

318/6 
 

0.02 

326 0.23 

331/7 0.13 

304/3 0.11 

310/2 0.07 

327/2 0.35 

331/8 0.15 
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305/1 0.21 

316/1 0.14 

319/2 0.37 

311/1 0.18 

316/2 0.18 

319/3 0.10 

327/3 0.25 

333 0.78 

305/3 0.11 

311/2 0.24 

317/1 0.20 

320/1 0.21 

328 0.33 

305/4 0.04 

312/1 0.15 

317/2 0.13 

320/2 0.19 

329/1 0.40 

305/5 0.06 

312/2 0.07 

317/2/अ 0.13 

321/1 0.10 

329/1/अ 0.24 

  एकूण 21.39     
 

2. उक्त जमीनीस िंकवा त्यावर असलेÊया कोणत्याही Ëयक्तीच्या किथत अिधकारांच्या बाबतीत चौकशी करण्याकिरता 
आिण त्या अिधकारांचे, Îवरुप व ËयाÃती िनधार्िरत करण्याकिरता याच कलमाच्या खंड (क) अन्वये वन जमाबंदी अिधकारी, 
अमरावती यांची वन जमाबंदी अिधकारी Çहणनू िनयकु्ती करीत आहेत. 

3. उक्त अिधिनयमाच्या कलम 17 अन्वये महाराÍटर् शासन याËदारे कलमे 11,12,15 व 16 अन्वये वन जमाबंदी अिधका-
याने िदलेÊया कोणत्याही आदेशांवर करण्यात आलेÊया अिपलांवर सनुावणी करण्याकिरता िजÊहािधकारी, बलुढाणा यांची 
िनयकु्ती करीत आहे. 

 

महाराÍटर्ाचे राज्यपाल यांच्या आदेशानसुार व नावाने, 
 

अरिंवद आपटे, 
मखु्य वनसंरक्षक (मंतर्ालय) 
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REVENUE AND FOREST DEPARTMENT 

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk 

Mantralay, Mumbai 400 032, Dated 24th  December, 2020. 

NOTIFICATION 

INDIAN FOREST ACT, 1927. 

 “No. FLD-31/2019/C.R.756/F-3.—In exercise of the powers conferred by section-4 of the Indian Forest 
Act, 1927 (XVI of 1927), the Government of Maharashtra is pleased to declare the land in the  Lonar Taluka of 
the Buldhana District, specified in the scheduled hereto annexed, Reserved Forest  

Schedule 

Taluka : Lonar, District : Buldhana 

Sr. 
No 

Village Gut. No. Area 
(Hr.) 

Boundaries 

East West North South 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1 Lonar 300 0.06 S.R. 299 S.R 299 Revenue Land 
S.No 336 

S. No. 332, 
334 

306/1 0.14 

312/2/A 0.03 

317/3 0.14 

321/2 0.14 

329/2 0.37 

301/1 0.18 

306/2 0.25 

312/3 0.20 

317/4 0.03 

321/3 0.16 

330/1 0.13 

301/2 0.05 

306/2/A 0.08 

312/4 0.05 

317/5 0.09 

322/1 0.03 

330/3 0.19 

301/2/A 0.06 

306/3 0.14 

312/6 0.09 

317/6 0.08 

322/1/A 0.04 

330/4  0.19 

301/3/A 0.13 
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307/1/1 0.33 

317/6/A 0.08 

322/2 0.54 

331/1 0.81 

302/1 0.23 

307/2 0.06 

313/1 0.04 

313/2 0.06 

317/6/B 0.15 

323 1.02 

331/1/A 0.62 

302/2 0.22 

307/3 0.06 

314/1 0.10 

317/8 0.05 

324 0.45 

331/1/B 0.37 

303/1 0.17 

308/1 0.09 

314/4 0.41 

318/1 0.10 

325/1 0.42 

331/1/C 2.07 

303/1/A 0.21 

308/2 0.36 

315/1 0.07 

318/1/A 0.16 

325/2 0.25 

331/3 0.24 

303/1/A 0.07 

309/1 0.02 

315/1/A 0.07 

318/3 0.11 

325/5 0.05 

331/4 0.12 

303/3 0.22 

309/1/A 0.12 
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315/2 0.06 

318/4 0.09 

325/6 0.41 

331/5 0.10 

303/4 0.11 

309/3 0.30 

315/3 0.13 

318/5 0.06 

325/10 0.10 

331/5/A 0.25 

304/1 0.14 

310/1 0.04 

315/4 0.16 

318/6 0.02 

326 0.23 

331/7 0.13 

304/3 0.11 

310/2 0.07 

327/2 0.35 

331/8 0.15 

305/1 0.21 

316/1 0.14 

319/2 0.37 

311/1 0.18 

316/2 0.18 

319/3 0.10 

327/3 0.25 

333 0.78 

305/3 0.11 

311/2 0.24 

317/1 0.20 

320/1 0.21 

328 0.33 

305/4 0.04 

312/1 0.15 

317/2 0.13 

320/2 0.19 
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329/1 0.40 

305/5 0.06 

312/2 0.07 

317/2/A 0.13 

321/1 0.10 

329/1/A 0.24 

  Total 21.39     

 

2. Forest Settlement Officer, Amravati is hereby appointed, under clause ( c )of the same section, 
to be Forest Settlement Officer to enquire into and determine the existence, nature and extent of any 
rights alleged to exist in favour of any person in or over this land. 

 

3. Under section 17 of the said Act the Government of Maharashtra is also pleased to appointment 
Collector of Buldhana District to hear appeals from any orders passed by the said Forest Settlement 
Officer under section 11,12,15 and 16 of the said Act. 

 

 
By order and in the Name of the Governor of Maharashtra, 

 

 

ARVIND APTE, 

Chief Conservator of Forests (Mantralaya) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

भाग चार-अ—127-8 
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महसलू व वन िवभाग 

मादाम कामा मागर्, हुतात्मा राजगरुु चौक, मंतर्ालय 
मुंबई- 400 032, िदनांक 24 िडसȂबर, 2020. 

 

अिधसचूना 
 
भारतीय वन अिधिनयम, 1927. 

कर्मांक एफएलडी-15/2019/Ģ.कर्.767/फ-3.—भारतीय वन अिधिनयम, 1927 (1927 चा 16) च्या कलम 4 अन्वये 
Ģदान केलेÊया अिधकारांचा वापर करुन महाराÍटर् शासन याËदारे नािशक िजÊहयातील िनफाड तालुक्यातील सोबतच्या 
अनसुिूचत िविर्निदÍट केलेली जमीन  राखीव वने Çहणनू Îथािपत करण्याबाबत ĢÎतािवत असÊयाचे घोिषत करीत आहेत. 

अनसुचूी 
तालकुा  िनफाड, िजÊहा  नािशक 

अ.
कर् 

गावाचे नाव सËहȃ  
नं./गट नं 

एकूण क्षेतर् 
(हे) 

चत:ुिसमा 

पवुर् पिÌचम उǄर दिक्षण 
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1 सावरगाव 298/अ 7.89 गट नं. 297 गट नं. 298/ब गट नं. 291 गट नं. 299 

 
2. उक्त जमीनीस िंकवा त्यावर असलेÊया कोणत्याही Ëयक्तीच्या किथत अिधकारांच्या बाबतीत चौकशी करण्याकिरता 

आिण त्या अिधकारांचे, Îवरुप व ËयाÃती िनधार्िरत करण्याकिरता याच कलमाच्या खंड (क) अन्वये िनफाड तालुक्याचा Ģभारी 
असलेला सहायक िजÊहािधकारी िंकवा उप िजÊहािधकारी यांची वन जमाबंदी अिधकारी Çहणनू िनयकु्ती करीत आहेत. 

3. उक्त अिधिनयमाच्या कलम 17 अन्वये महाराÍटर् शासन याËदारे कलमे 11,12,15 व 16 अन्वये वन जमाबंदी 
अिधकाऱ्याने िदलेÊया कोणत्याही आदेशांवर करण्यात आलेÊया अिपलांवर सनुावणी करण्याकिरता िजÊहािधकारी, नािशक 
यांची िनयकु्ती करीत आहे.  

 
 

महाराÍटर्ाचे राज्यपाल यांच्या आदेशानसुार व नावाने, 
 
 

अरिंवद आपटे, 
मखु्य वनसंरक्षक (मंतर्ालय). 
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REVENUE AND FOREST DEPARTMENT 

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk 

Mantralay, Mumbai 400 032, Dated 24th  December, 2020. 

 

NOTIFICATION 

 

INDIAN FOREST ACT, 1927. 

“No. FLD-15/2019/C.R.767/F-3.—In exercise of the powers conferred by section-4 of the Indian Forest 
Act, 1927 (XVI of 1927), the Government of Maharashtra is pleased to declare that it is proposed to constitute the 
land in the Niphad Taluka of the Nashik District, specified in the scheduled hereto annexed, Reserved Forest:- 

 

Schedule 

Taluka Niphad, District Nashik 

 

Sr. 
No 

Village Sr. 
No/ 
Gut. 
No. 

Area 
(Hr) 

Boundaries 

East West North South 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1 Sawargaon 298/A 7.89 Gut. No. 297 Gut. No. 
298/B 

Gut No. 291 Gut. No. 299 

 

2. Assistant Collector or Deputy Collector in charge of Niphad Taluka is hereby appointed, under clause 
( c ) of the same section, to be Forest Settlement Officer to enquire into and determine the existence, nature and 
extent of any rights alleged to exist in favour of any person in or over this land. 

 

3. Under section 17 of the said Act the Government of Maharashtra is also pleased to appoint the Collector 
of Nashik District to hear appeals from any orders passed by the said Forest Settlement Officer under sections 
11, 12, 15 and 16 of the said Act. 

 

 

By order and in the name of the Governor of Maharashtra, 
  

 

 

ARVIND APTE, 

Chief Conservator of Forests (Mantralaya).  
 
 
 
 
 
 
 
 
भाग चार-अ—127-9 
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महसलू व वन िवभाग 

मादाम कामा मागर्, हुतात्मा राजगरुु चौक, मंतर्ालय 
मुंबई- 400 032, िदनांक 24 िडसȂबर, 2020. 

 

अिधसचूना 
 
भारतीय वन अिधिनयम, 1927. 
 कर्मांक एफएलडी-27/2019/Ģ.कर्.769/फ-3.—भारतीय वन अिधिनयम, 1927 (1927 चा 16) च्या कलम 4 अन्वये 
Ģदान केलेÊया अिधकारांचा वापर करुन महाराÍटर् शासन याËदारे नांदेड िजÊहयातील हदगांव तालुक्यातील सोबतच्या 
अनसुिूचत िविर्निदÍट केलेली जमीन  राखीव वने Çहणनू Îथािपत करण्याबाबत ĢÎतािवत असÊयाचे घोिषत करीत आहेत. 

अनसुचूी 
तालकुा  हदगांव, िजÊहा  नांदेड 

अ.
कर् 

गावाचे 
नाव 

सËहȃ  
नं./गट 
नं 

एकूण क्षेतर् 
(हे) 

चत:ुिसमा 

पवुर् पिÌचम उǄर दिक्षण 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1 माळझरा 29 भाग 1.16 मौजे 
कारÊयाची 
िशव 

गट नं. 29 भाग गट नं. 29 भाग मालकी गट नं. 
34,31,30 

103 
भाग 

8.84 गायरान गट 
नं. 102 

गट नं. 103 भाग मालकी गट नं. 
104 भाग, 105 

मौजे चोरआंबे खदुर्ची 
िशव 

  एकूण 10.00     

 
2. उक्त जमीनीस िंकवा त्यावर असलेÊया कोणत्याही Ëयक्तीच्या किथत अिधकारांच्या बाबतीत चौकशी करण्याकिरता 

आिण त्या अिधकारांचे, Îवरुप व ËयाÃती िनधार्िरत करण्याकिरता याच कलमाच्या खंड (क) अन्वये वन जमाबंदी अिधकारी, 
औरंगाबाद यांची वन जमाबंदी अिधकारी Çहणनू िनयकु्ती करीत आहेत. 

3. उक्त अिधिनयमाच्या कलम 17 अन्वये महाराÍटर् शासन याËदारे कलमे 11,12,15 व 16 अन्वये वन जमाबंदी अिधका-
याने िदलेÊया कोणत्याही आदेशांवर करण्यात आलेÊया अिपलांवर सनुावणी करण्याकिरता िजÊहािधकारी, नांदेड यांची िनयकु्ती 
करीत आहे. 

 
 

महाराÍटर्ाचे राज्यपाल यांच्या आदेशानसुार व नावाने, 
 
 

अरिंवद आपटे, 
मखु्य वनसंरक्षक (मंतर्ालय). 
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REVENUE AND FOREST DEPARTMENT 

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk 

Mantralay, Mumbai 400 032, Dated 24th  December, 2020. 
 

 

NOTIFICATION 

 

INDIAN FOREST ACT, 1927. 

 “No. FLD-27/2019/C.R.769/F-3.— In exercise of the powers conferred by section-4 of the Indian Forest 
Act, 1927 (XVI of 1927), the Government of Maharashtra is pleased to declare that it is proposed to constitute the 
land in the Hadgaon Taluka of the Nanded District, specified in the scheduled hereto annexed, Reserved Forest:- 

 

Schedule 

Taluka Hadgaon, District Nanded 

 

Sr. 
No 

Village Sr. 
No/ 
Gut. 
No. 

Area 
(Hr) 

Boundaries 

East West North South 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1 Malzhara 29 Pt. 1.16 V. B. of Karla Gut. No. 29 Pt. Gut. No. 29 Pt. Malki Gut. No. 
34,31,30 

103 
Pt. 

8.84 Gairan Gut. 
No. 102 

Gut No. 103 Pt. Malki Gut. No. 
104 Pt., 105 

V. B. of 
Chorambe 

  Total 10.00     

 

2. Forest Settlement Officer of Aurangabad is hereby appointed, under clause ( c ) of the same section, to 
be Forest Settlement Officer to enquire into and determine the existence, nature and extent of any rights alleged to 
exist in favor of any person in or over this land. 

 

3. Under section 17 of the said Act the Government of Maharashtra is also pleased to appoint the Collector 
of Nanded District to hear appeals from any orders passed by the said Forest Settlement Officer under sections 
11, 12, 15 and 16 of the said Act. 

 

By order and in the name of the Governor of Maharashtra, 
 

 

ARVIND APTE, 

Chief Conservator of Forests (Mantralaya). 

 
 
 

 

भाग चार-अ—127-9अ 
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महसलू व वन िवभाग 

मादाम कामा मागर्, हुतात्मा राजगरुु चौक, मंतर्ालय 
मुंबई- 400 032, िदनांक 24 िडसȂबर, 2020. 

 

अिधसचूना 
 

भारतीय वन अिधिनयम, 1927. 
कर्मांक एफएलडी-26/2019/Ģ.कर्.792/फ-3, भारतीय वन अिधिनयम, 1927 (1927 चा 16) च्या कलम 4 अन्वये Ģदान 

केलेÊया अिधकारांचा वापर करुन महाराÍटर् शासन याËदारे बीड िजÊहयातील बीड तालुक्यातील सोबतच्या अनसुिूचत िविर्निदÍट 
केलेली जमीन  राखीव वने Çहणनू Îथािपत करण्याबाबत ĢÎतािवत असÊयाचे घोिषत करीत आहेत. 

अनसुचूी 
तालकुा  बीड, िजÊहा  बीड 

अ.
कर् 

गावाचे 
नाव 

सËहȃ  
नं./गट 
नं 

एकूण क्षेतर् 
(हे) 

चत:ुिसमा 

पवुर् पिÌचम उǄर दिक्षण 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1 पाली 956/1 97.00 गट नं. 816, 
861, 953, 
954, 955 
भाग, 957 
भाग, 958 
भाग, 1053 
भाग, 1060 
भाग, 1061 
भाग, 1059 
भाग, 956 
भाग 

गट नं. 1062, 
955 भाग, 
1057 भाग, व 
मौजे 
मांडवजाळीची 
िशव 

गट नं. 910, 
955 भाग, 957 
भाग, 959, 
960, 962, 
966, 1032, 
1033, 1043, 
1053 भाग, 
1054, 1060 
भाग व मौजे 
वरवटीची िशव 

गट नं. 1059 भाग, 
1058, 1057, 1048, 
1047 व िंबदसुरा 
तलाव 

2. उक्त जिमनीस िंकवा त्यावर असलेÊया कोणत्याही Ëयक्तीच्या किथत अिधकारांच्या बाबतीत चौकशी करण्याकिरता 
आिण त्या अिधकारांचे, Îवरुप व ËयाÃती िनधार्िरत करण्याकिरता याच कलमाच्या खंड (क) अन्वये वन जमाबंदी अिधकारी, 
औरंगाबाद यांची वन जमाबंदी अिधकारी Çहणनू िनयकु्ती करीत आहे. 

3. उक्त अिधिनयमाच्या कलम 17 अन्वये महाराÍटर् शासन याËदारे कलमे 11,12,15 व 16 अन्वये वन जमाबंदी  
अिधकाऱ्याने िदलेÊया कोणत्याही आदेशांवर करण्यात आलेÊया अिपलांवर सनुावणी करण्याकिरता िजÊहािधकारी, बीड यांची 
िनयकु्ती करीत आहे. 

 
 

महाराÍटर्ाचे राज्यपाल यांच्या आदेशानसुार व नावाने, 
 
 

अरिंवद आपटे, 
मखु्य वनसंरक्षक (मंतर्ालय). 
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REVENUE AND FOREST DEPARTMENT 

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk 

Mantralay, Mumbai 400 032, Dated 24th  December, 2020. 
 

 

NOTIFICATION 

 

INDIAN FOREST ACT, 1927. 

“No. FLD-26/2019/C.R.792/F-3.—  In exercise of the powers conferred by section-4 of the Indian Forest 
Act, 1927 (XVI of 1927), the Government of Maharashtra is pleased to declare that it is proposed to constitute the 
land in the Beed Taluka of the Beed District, specified in the scheduled hereto annexed, Reserved Forest:- 

 

Schedule 

 Taluka Beed, District Beed 

 

Sr. 
No 

Village Sr. 
No/ 
Gut. 
No. 

Area 
(Hr) 

Boundaries 

East West North South 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1 Pali 956/1 97.00 Gut. No. 816, 
861, 953, 
954, 955Pt., 
957Pt. 958 
Pt., 1053 Pt., 
1060 Pt., 
1061, 1059 
Pt., 956 Pt. 

Gut. No. 
1062 Pt., 
955 Pt., 
1057 Pt., & 
V B of 
Mandavjali 

Gut.No. 910, 
955 Pt., 957 Pt., 
959, 960, 962, 
966, 1032, 
1033, 1043, 
1053 Pt., 1054, 
1060 Pt., & V. 
B. of Wawati 

Gut No. 1059 Pt., 
1058, 1057, 1048, 
1047 & Bendusura 

 

2. Forest Settlement Officer of Aurangabad is hereby appointed, under clause (c) of the same section, to 
be Forest Settlement Officer to enquire into and determine the existence, nature and extent of any rights alleged to 
exist in favour of any person in or over this land. 

 

3. Under section 17 of the said Act the Government of Maharashtra is also pleased to appoint the Collector 
of Beed District to hear appeals from any orders passed by the said Forest Settlement Officer under sections 11, 
12, 15 and 16 of the said Act. 

 

By order and in the name of the Governor of Maharashtra, 

  

 

 

ARVIND APTE, 

Chief Conservator of Forests (Mantralaya). 
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महसलू व वन िवभाग 

मादाम कामा मागर्, हुतात्मा राजगरुु चौक, मंतर्ालय 
मुंबई- 400 032, िदनांक 24 िडसȂबर, 2020. 

अिधसचूना 
भारतीय वन अिधिनयम, 1927. 
 कर्मांक एफएलडी-12-अ/2020/Ģ.कर्.17/फ-3.—भारतीय वन अिधिनयम, 1927 (1927 चा 16) च्या कलम 4 अन्वये 
Ģदान केलेÊया अिधकारांचा वापर करुन, महाराÍटर् शासन याËदारे पालघर िजÊहातील तलासरी तालुक्यातील सोबतच्या अनसुिूचत 
िविर्निदÍट केलेली जमीन राखीव वन Çहणनू Îथािपत करण्याबाबत ĢÎतािवत असÊयाचे घोिषत करीत आहेत. 

अनसुचूी 
तालकुा  तलासरी िजÊहा  पालघर 

अ.कर् गावाचे नाव सËहȃ नं एकूण के्षतर् 
(हे) 

चत:ुिसमा 

पवूर् पिÌचम उǄर दिक्षण 

(1) (3) (4) (6) (7) (8) (9) (10) 

1 उधवा 435/2 पै. 
(105) 

3.860 स.कर्. 44, 418 राखीव वन स.कर्. 
552, 436 

स.कर्. 436 पै. स.कर्. 435 पै. 

436/2 पै. 6.580 स.कर्. 435/2, 
436 पै. 

राखीव वन, स.कर्. 
552 व 515, 
105, 436 पै. 

स.कर्. 518, 106 स.कर्. 436 पै. व 
435 पै. 

487/2 पै. 8.700 मौजे कोदाडेची 
िशव 

माजे दमन इलाखा 
िशव 

स.कर्. 499, 
487 पै.ए 329, 
475 

स.कर्. 487 पै. 

490/2 पै. 3.170 स.कर्.490 पै. स.कर्. 463 स.कर्. 463 स.कर्. 490 पै. 

2 सतुर्कार 347/1 6.690 स.कर्. 347 पै., 
63 

स. कर्. 347 पै. स. कर्. 347 पै., 
345, 34 

राखीव वन स.कर्. 
146 

3 वेवजी 244 पै. 11.410 मा.स.कर्. 244 पै., 
243 

मा.स.कर्.244 पै., 
245 

मा.स.कर्. 244 पै. मा.स.कर्. 244 
पै 

245 पै., 3.130 मा.स.कर्.90 राखीव वन स.कर्. 
391 

मा.स.कर्. 245 पै. मा.स.कर्. 244 
पै. 

  एकूण 43.54     

2. उक्त जमीनीस िंकवा त्यावर असलेÊया कोणत्याही किथत अिधका-यांच्या बाबतीत चौकशी करण्याकिरता आिण त्या 
अिधकारांचे Îवरुप व ËयाÃती िनधार्िरत करण्याकिरता याच कलमाच्या खंड (क) अन्वये वन जमाबंदी अिधकारी, कȗकण यांची वन 
जमाबंदी अिधकारी Çहणनू िनयकु्ती करीत आहेत. 

3. उक्त अिधिनयमाच्या कलम 17 अनवये महाराÍटर् शासन याËदारे कलमे 11,12,15 व 16 अन्वये वन जमाबंदी अिधका-याने 
िदलेÊया कोणत्याही आदेशांवर करण्यात आलेÊया सनुावणी करण्याकिरता िजÊहािधकारी, पालघर यांची िनयकु्ती करीत आहे.  

 
 

महाराÍटर्ाचे राज्यपाल यांच्या आदेशानसुार व नावाने, 
 

अरिंवद आपटे, 
मखु्य वनसंरक्षक (मंतर्ालय). 
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REVENUE AND FOREST DEPARTMENT 

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk 

Mantralay, Mumbai 400 032, Dated 24th  December, 2020. 

 

NOTIFICATION 

INDIAN FOREST ACT, 1927. 

 “No. FLD-12-A/2020/C.R.17/F-3.—In exercise of the powers conferred by section-20 of the Indian 
Forest Act, 1927 (XVI of 1927), the Government of Maharashtra is pleased to declare that it is proposed to 
constitute the land in the Talasari Taluka of the Palghar District, specified in the schedule hereto annexed, to 
be Reserved Forest  

Schedule 

Taluka Talasari, District Palghar 

Sr. 
No 

Village Sr. 
No./Gut. 
no. 

Area (Hr.) BOUNDARIES 

North East South West 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1 Udhava 435/2 Pt. 
(105) 

3.860 S.No. 44, 418 RF, S.No. 552, 
436 

S.No. 436 Pt. S.No. 435 Pt. 

436/2 Pt. 6.580 S.No. 435/2, 
436 Pt. 

RF, S.No. 552 
& 515, 105, 
436 Pt. 

S.No. 518, 106 S.No. 436 Pt. 
& 435 Pt. 

487/2 Pt. 8.700 V B of Kodad V B of Daman 
Elakaa 

S.No. 499, 487 
Pt. 329, 475 

S.No. 487 Pt. 

490/2 Pt. 3.170 S.No. 490 Pt. S.No. 463 S.No. 463 S.No. 490 Pt. 

2 Sutrakar 347/1 6.690 S.No. 347 Pt., 
63 

S.No. 347 Pt. S.No. 347 Pt., 
345, 34 

RF, S.No. 146 

3 Vavji 244 Pt. 11.410 M.S.No. 244 
Pt., 243 

M.S.No 244 
Pt., 245 

M.S.No. 244 
Pt. 

M.S.No. 244 
Pt. 

245 Pt. 3.130 M.S.No. 90 M.S.No. 391 RF, S.No. 245 
Pt. 

M.S.No. 244 
Pt. 

  Total 43.54     

2. Forest Settlement Officer, Konkan is hereby appointed, under clause (c) of the same section, to be 
Forest Settlement Officer to enquire into and determine the existence, nature and extent of any rights alleged to 
exist in favor of any person in or over this land. 

3. Under section 17 of the said Act the Government of Maharashtra is also pleased to appoint the Collector 
of Palghar District to hear appeals from any orders passed by the said Forest Settlement Officer under section 
11,12,15 & 16 of the said Act. 

By order and in the name of the Governor of Maharashtra, 

 

ARVIND APTE, 

Chief Conservator of Forests (Mantralaya). 
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